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(v) 
ADVERTENCIA 

FAftA ESTB SEGUNDO TOMO. 



Jjas obras de Iglesias que se ofre-* 
cea al páblico en. este tomo soa de 
tin género absolatamente distinto de 
l»s -que componen el. primero. En 
aqfaeUas todo era dulzura , suavidad 
y MBores ; en estas al contrario la sá* 
tira, la agrura y el desprecio respiran 
8U veiKíno por todas partes. Iglesias 
dotado de un fecmnda y viva fanta« 
sía , an^strado . por la lozanía de sa 
edad juvenil , picado con la lectura 
de las sales de Quévedo , é incitado 
por la facilidad de las costumbres del 
pueblQ donde vivia^ pasd en revista 
todos ios vicios y todas los manías ri* 
dículas, sin que su risa 6 su azote 
perdonasen á ninguna. 

La ignorancia y pedantismo ri^ 
dículo de los ancianos que creen vin* 
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(vi) 

culada la sabiduría en su vejez y en 
SUS fdnmijaá^ la no iriénos^íastiniosa 
confianza de Críticos y Poetas nove- 
les, el pocd^ísesd'Me-Io* ^éMftietres, 
Jos frivolos ó ridículos melindres de 
las damas, una vanidad tan sin flind^ 
mentó' en' los ñóhlá ^ h ^lifcfff^ fflisó^ 
lente de los*rIcoá,*'y la mi^éfíatífe ed-* 
flicra que am^qtíitó'lbé ViMt«Í'é9-y. «u 
traga' vilmente; láí ^¿tístuifíbftia;'; tefí 
íutea'V todas* las* flaque^as^^'^uíei hae(|* 
TÍdícuíos á 'loS^KómbréSv'^yaos'iííéiost 
ihdecerite's y^ ha|éfe ^ 'qiíe- ^M *€^¿rcfHiü 




f idá^j ^ todos^HcMoeabanl' con 1^^ r eotitui 
€e su coraron; 'Qtíg 'hatíiaj'de^ihkéí'J 
ént(ífíees ? Llorar áóBre-laeorniptidn» 
dé los^ hombres cerrfa Éráciité\ 4d^: 
ihas dé ser uA partido riad^'^g^yiftfeb\ 
para el qué lá tonfe f es eírtéranférite^" 
mtítil á los demás 'f'réirse dértoíJy-^a) 
lo mas acertado, yá 'que ñada;^se áde^i 
larita- de otra'máriéra. Espkrieknos^ 
parece qu€ -se dice él^ Poeta ^--/^ ^/^^ 



(vn) 

zona de la sátira y el desprecio de lá 
risa sobre estos males que afean la 
cara del mundo ^ y que los necios y los 
perversos sean sacrificados al vilipen^ 
dio y odio dé los demás. 

He aquí el espíritu general de los 
Epigramas y Letrillas satíricas que 
ocupan la mayor parte de este toma 
Por lo que toca i la Lira de Mede*^ 
Uin , ella esta destinada solamente á 
satirizar la vergonzosa paciencia de 
los maridos que sufren con descaro el 
desorden de sus familias. Iglesias so« 
lo miró este objeto ^ por su aspecto el 
mas vil , considerándolo como hijo de 
la codicia 9 y vomitando contra ésta 
sus sales y sus golpes* Mas útil acaso 
hubiera sido lanzarlos contra el liber^- 
tinage y la disipación , padres mas 
verdaderos y fecundos de esta infame 
tolerancia, ruina y total disolución 
de los nudos domésticos y de las cos- 
tumbres. Sea de esto lo que quiera, 
liadíe podrá negar á la Lira de Me^ 
dellin una versificación bella, unas 



( VIH ) 

Odas excelentes <) y Trovas muy bien 
hechas de varías Odas de Aoacreoa- 
te, Villegas y Melendez* 

Pero donde mas brilja, el talento de 
Iglesias es en hs Letrillas satírica^ 
género que participa á un tiempo de 
la sátira y del epigrama, y que es 
enteramente nuestro. Mendoza , Góikr 
gora. Alcázar y Quevedo fueron los 
Poetas que mas le cultivaron en el 
buen tiempo de nuestra Poesía. Igle- 
sias , aunque parece que tom<5 por su 
modelo al ultimo, se distingue mu- 
chísimo de él. Las gracias de Queve-. 
do consisten en los disparates que se 
amontonan en su imaginación , al pa- 
so que las de Iglesias no tanto estri- 
ban en la expresión como en el reme- 
do. El uno charla y el otro pinta ^ y 
esta es la fuente de donde se deriva 
la diversidad de sus buenas prendas, 
y de sus defectos; siendo acaso el gi- 
xo del ultimo mas seguro, y una se- 
ñal de sü mejor gusto, porque el 
bpcn gusto no fué siempre compafie- 




(IX) 

To de Im talentos de. Quevedo. 

La malignidad , el despiqae y el 
prurito de zaherir han cof rompido y 
viciado mil veces esta espacie de Poe^ 
sía festiva y graciosa, y qué. no está 
enteramente desnuda de su utilidad 
inoraL £l}a es un cáustica fuárte» ^e 
en las manos de un mal liombre pueHf 
de convertirse en una terrible ponzfíf^ 
ña. Pero sí en iglesias se ven algunas 
libertades,. indispensables, siempre ea 
quien se entrega den»siadb> al epigra^ 
ma, por lo menos ¿lus obras estáa 
exentas abaolutamente efe persooalí-* 
dades. 

Aunque e^e tomo, se j^blíca coo 
una s^^m^ion correspondiente á sm 
mérito, creemos sin embargo que na. 
será tan generalmente gustado como 
el primero. La causa de ello es que 
la pintura de los sentimientos noblesi 
y dulces del corazón humano intere- 
sa siempre mas á los hombres que la 
pintura de sus ridiculeces. Esta elec-^ 
cion honra la humanidad , y por maif 



esfuerzos que han hecho y hagan 1m 
Poetas satíricos , los Poetas de las pa- 
siones han^ sido hasta aquí y serán 
mas univjersalmeate acogidos. 

Pero si algunos críticos impertí- 
Áeútes por la lectura de ün chi^e 
que no les guste quisieren desacredi-* 
tar un buen Poeta ^ se les suplica que 
poiq^ atención si son capaces de ha-^ 
eerlo , en que la ocasión , ellugar , el 
tiempo ^ el modo de decirlo ^ y sobre 
todo el buen humor del que le lee 
liacen aveces la gracia de ufi chiste^ 
que sin estas circunstancias no la ten-^ 
cria. Que se hagan también cargo de 
^ue la ñqgiiígeftcM y iel descuido son 
mas disculpables en la libertad^ que 
acompafía i este género menos sus*- 
eeptiole 9 que los otros de una limada 
y exacta corrección. § Y qué importa? 
en efecto para el mérito general de 
estos versos, que no todos los golpes 
deán igualmente salados , qiie se vea 
repetida en partes una misma idea, y 
que se encuentre á veces algún versO' 




EPIGRAMAS. 
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Que el anima apicarada 
Me ha dado esta libertad. 

Quevedo, 
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(3) 
EPIGR^A I. : 

JL O capto aquella Heroína . 
Que tanto . mi patria alaba^ . 
Doña María la brava, 
Valerosa $aln)9ntÍAa: . 

Cosas diré 4d alia auevast 
Que acaso nadie habrá ^o:te 
Mas , Lector , si lo has creído. 
Qué bravp chasco to llevan . 



EPIGRAMA II. 

.di con tromp8 resonante^ 
Que oiga cuanto alumbra el Sol, 
Diré el esfuerzo Español, 
En ambos mundos triunfante? 

No, que por cantar 9oy muerto 
Los chistes de mis muchachas, 
T decir también aus tachas, 
Que á uno y otro me divierto* 



á 



(4) 
£PIC»IAMA Iir. 

* 

Di es el festivo Epigrama, 
Como la hermosa muger, 
Que cuanto mas gentil dama, 
Mas común se viene á fiacer: 

To, merced de Inés, tan vario 
Seré en esparcir sus flores, 
Que al gusto de mis lectores 
Pique por eztraordinarioi/ 



EI^IGRAMA IV. 

Ixiendo Inés con Antón, 
De hito en hito le miraba. 
Sin que supiese el ñmplon 
Lo que esta risa indicaba; 

Mas lo que de risas tales 
Se le vino á originar. 
No lo puede Antón negar, 
Que* aun se le ven las señales» 



U) 

EPIGRAMA V. 

.i or qué .traes , le dije i Inés, 
Tanta pata descubierta, 
Si están una y otra tuerta? 
Tápalas por tu interés. 

Respondióine , no te azores; 
Porque como moda fuera, 
Piernas al aire anduviera. 
Aunque ellas fueran peores. 



EPIGRAMA VI. 



Un 



dia en cierta, pendencja 
Me echó un alguacil la trajpa, 
Y afianzado me llevaba 
Por , mas que alegué inocencia. 

Que, no- me podía librar 
De él ni el Papa pensé yo; 

Mas .llegó Inés , por mí habló, 

* ■ • ■ 

Desatóme, y eché á andar. 
TOM. II " B 
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EPIGRAMA VIL 



Contándole yo á Cotasa 
El cuento del almirez, 
Que del mortero una vez 
Concibió dentro una nasa. 

No eres ti! muy mal mortero^ 
Dijo ella; y yo: ni td mala 
Almirez:?: cuando en la sala 
Se nos entró el peluquero* 



EPIGRAMA VIH. 

JNoclie de Carnestolendas^ 
A Blas se le soltó un rizo: 

Y ¿1 , parando el sarao , hizo^ 
Exclamaciones tremendas. 

Mi Inés, paso le advirtió 
Que no fuese impertinente; 

Y él gritó: si usted no sienta^ 
iQué culpa le tengo yol 



Y ¡endo una vieja á un halcoa 
Yo ayer torcieado el hocico, 

Y viendo de -fíreate á un inic9 
Remedar la mimna aupciony 

De risa hube de morirmes 

Y aun llegd á sobreveiitf 
De esto , el toner que reir^ 

Y no .dejar de reirme* 



Clon < palabras de gi^ea, 

otros mil .conñtes mas. 
Me dijd Gregoria? ¡ay Blas! 
¡Cuánto «1 attor te desea! 

Mas al punto hice memoria 
De eiei'ta (auuí no 8ana}herida 
En tal dulzura cogida, 
Y la dije: agur, Gregoria. 



(8) 
EWLGRAMA XI. 

Sin crédito en' ¿a ejercicio 
Se llegó un tnedfCD á vtr, 
Y <él por ganar de comer 
Ya se ocupa en -nuevo oficio» 

Mas tan poco se desbía 
De la afición del pfimero, 
Que hoy hace sepiatnirero 
£1 que antes médico hacía. ~^ 



EPIGRAMA XU. 



Y vi en París"^un peinado i ^ 
De tanta subiimidad, 

Que llegd á hacer vecindad 
Con el ala do un tejado. < 

Do8 gatos que aUí reñían. 
Luego que el peinado vieron^ 
A reñir sobre el se fueron» . 

Y abajo . uo los sentían. 



EPIORAMA Xlir. 

Jtlízome señas Teodora 
Ayec desde su balcón^ 
Y dije: ¡qué tentación 
De risa tan á deshorar 

Subí* á ver lo que quería. 
Salí á su balcón; y luego.... 
Se puso á la puerta un ciego 
Á tocar la siníbnia; 



o 



EPIGRAMA XIV. 

JDuscd y á íln de no pagarmei 
Un tramposo de por vida, 
En un letrado salida 
Para la deuda negarme: 

Al 'fin consiguió su intento 
Mi deudor, y de contado 
Pag(5 mas al abogado; 
iQué Jujto agradecimjjBntol 
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VPIGRJOAA, XY. 

jLreguntd i au .e$poio Iceae:. 
Blas mió, q^ndo: te aiiseatas^ 
Sin que tu me cfejes reata», 
¿Que dirás que me mantiene (. 
No. lo sé, reapQitdid Bla8;.r 
Y ell^ le diJo¿ ioecente. 
Mira ui| espejQ de freuce, 
Quizá en él I9 advertkáai 



ETISRAMA Xyi« 

jL)í^Ia i Beatriz I pues vereg^ 
La prenda que mas adoro^ . 

Y estás bella como el oro, 
Presa con mil alfileres» 

Quiéreme, que yo sospeebo 
Que no Ip sabrá tu tia; 

Y ella: sí, sí, (me decía) 
Pero iqpé maula le ¿as becho! 
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EPIGRAMA XVII. 

Jamás hallé en Diccionario, 
Ni otros libros que he leído, 
Quien me declare el sentido 
Oe la fe de un Secretario. 

Esta fe unos, lo primero. 
Dicen verdad significa; 
Otros que mentira indica; 
Y yo digo que diaero. 



EPÍ9RAMA XVIII. 

1: aseábase Juana ayer 
Con compás á la pr usiana; 
Y la dije: ¿tienes Juana 
Algún fuerte que vencer? 

Respondióme : el mismo Marte 
No saldrá bien de mis garras: 
T añadió puesta de jarras; 
O spmos, ó no del artCt 



(la) 
EPIGRAMA XIX.' 

J^uisa adrede me inojd, 
Y yo comencé á enojarme; 
Mas ella por aplacarme, 
Cual quise me acarició: 
No le debió de pesar 
Del despique , á lo que entiendo, 
Pues siempre me anda diciendo; 
Pepe ¿te vuelvo á mojar? 



EPIGRAMA XX. '- 

Un casado se acostó, 

Y con paternal cariño 

A su lado puso el niño; 
Pero sucio amaneció: 

Entonces torciendo el gesto, 
Miróse uno y otro lado, 

Y exclamó desconsolado: 

I Ay amor', cómo me has puesto I 



EPIGRAMA XXf/ 

Jjlas vid andar á los tiidímlai 
Be su puerta á Dorotea; 

Y con labios' de gragea 
I>ljo: mi bien, ¿ddnde sales t 

Y ella , con boca de mieles. 
Le dijo: ¿á qué vienes, Blas? 

Y no se dijeron mas 
Este par de mirabeles* 



EPIGRAMA XXtt. 

Jb/mpinando una l>oteli!a^ 
Luisa á placer me mirabas 
Si yo los tragos doblaba, 
Doblaba las risas ella; 

Mas de tanto risotear^ 
Con el taburete , Luisa, 
Did en el suelo]: y yo de risa 
También me ti^é Á rodar* 



(14) 
EPIGRAMA XXlIt 

De toda la Y}da mía 
Los agQerosinaB sínie^ro^ 
Fueron el tener maestros 
De quien «1 buengusio huía. 
Y si bien de ellos n^ie rip^- 
Si yo UefP á. tener ikmaj . 
Veréis como alguno ^xqlai^t 
¿Ese i es discípulo x^io. 



:Ej?immA XXIV. 

JTreguntd i 0¡uk esj^p Juési 
¿Qué cosa es .la que ttopifim 
Un marido con los pies, . ; . 
Llevándola en la caise^a? 

Puesto el pobre á dlseujrrki 
Respondió que no acertaba; 
Y ella echándose á reír, 
Con dos dedos le apuntaba* : 




(15) 
EPIGRAMA XXV.i 

C^edieado ua ^a un: Señor, 
A mi Ia¿9 ^.^uitallpeve. 
La dijo de buea hanipn 
} Jesús , muqhfloha» qué breve 
Es en sus yeuw tu, amor! 
J^ijole eilaf cm^l el oro, 
Señor , en poco lugar 
Encierra mucho tesoro; 
Tal es el niimea que adoro, . 

Y Usia ha.4e perdonar» 

.EPIGRAMA XXVL , 

JL ocando ayer Luisa un pito, 
¿Qué avisas, di, la pregunto? 

Y dijo UQ su pagecitot 

Es que está un pájaro á punto 
De caer e.n el garlito. 

Ella lo fué á de^lumar. 
Que era un pichón delicado. 
Criado en buQn palomar; 

Y apenas lo hubo pelado. 
Volvió su pito á tocart . 



.> 



EPIGRAMA XXVIL 

JLiuis pretendiiS'acarieiar 
A Juana , después de aíeáta; 

Y por su niega probar, 
Juana dijo en jarras püéStás 
(Tiene usted gana de holgar? 

Dijo él : qtdea á estO' se atreroi 
Quizas á mas se atreviera; 

Y ella le Te»fomd&6 én breves 
Voy por mi garapiüera. 
Pues tengo cerca lá nieve» 

EPIGRAMA XXVIII. 



Ix solas en su aposento 
Pregunta Blas á Gregoria, 
¿Qué cosa á tú pensanuento 
Le causa mayor contenió^ 

Y mas gusto á tu memoria? 
£lla toda se reia, 

Sin dejarle de mirar, 

Y halagüeña respondía: 
Bobon , yo te lo diría; 
Pero voime á merendar. 
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EPIGRAMA XKIKi, 

Cjilerto podeiroso echó. 

A un pueblo una estafa tal^ 

Que perdido lo de]d; 

Y á sus expensas fundd 
Vn magnífico Hospital* 

Díjole uno : singular 
Obra ,mas«o creo os sobre; 
Pues si 'á lel se viene á curar 
Todo el que está poj^ vos pobre, 
No hay casa para empezar. 

EPIGRAMA XXX. 

IVLostrdme un su guardapies 
Inés , y echa una jalea, 
Me dijo : Juana , de aquí á un mes 
Me casan; díjela, Inés, 
En hora íéliz te sea; 
Mas ella se deshacía, 

Y con gran sigilo á hablar 
Comenzó , y cauta decía x 
Mira, Juanlto, aquel dia, 
Ohl y lo que hemos de bailar I 
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(f8) 
ÉlPIGRAMA XXXI^ 

.Ou¿ fpio tengoldeciá 
Luisa j j i mi se arrimaba^ 
No estando en casa sa tia; 
Pero yo la replicaba, 

Pues no está esta sala IHa. '* i 

De que yo no la entendiera ! 

Ella se émpezd á aburrir; 

Y es que la Luisa quisiera ^ 
Que yo mismo la dijera, 
Lo que día pensó decir. 

EPIGRAMA XXXlf. 

Ayer ún mendigo , viendo 
Junto á un Templo á un Coronel, 
A pedirle fué corriendo, 

Y lé importunó diciendo 
Rogaría á Dios por éL 

Dióle un real que tuvo allí 
El Gefe , y le dijo así: 
Con linda flema te vienes; 
Ten , y ruega á Dios por tíj 
Que mas necesidad tienes. 



EPIGRAMA XXXiii. 

xorvier lo que respondía ' 
A una dama de teatro. 
Que el papel de Reina hathi^ 
Dije : d^lrae , Reina roía, 
Esos brazos que idolatro^ 

Y ella quQ ama su provecho* 
Bija: al instante, roajito; 
Pero pagadme el derecho, 
Que sin tributo á mi pecho 
A ningún vasallo admito. 

EPIGRAMA XXXIV. 

V lindóse puesta en olvido^ 
Beatriz á Blas did quejas^ 
Diciéndole: fementido, 

¿Si en invierno me has querido^ 
Por qué $n verano me dejas? 
Mas el por darla mas pena 
Dijo: paciencia, Beatriz, 
Pues me eres como el tapic^ 
ÍMo para iavierno buena. 



á 



X Atila con gana de holgar^ 
]«e dijo á filas una tarde, 
¿Quiérea coDOÚgo ludiar ? 
Que yo he ll^do á peii9ar 
Que eres un poco cobarde? 

Blas luchó á mas no poder, 
Yaunqne ella es moaa fornidat 
Fingid dejarse vencer; 
Que es máxima en la muger . 
Quejarse de ser vencida. 

j^GRAMA XXXVI. 

Cjionmigo Inés se jugaba, 

Y viendo yo que indecisa 
En decir su amor estaba. 
Decíala , Inés , acaba: 

¿Qué temes, que estás remisa? 

No Pepe , dijo , que eso es 
Dar poco indicio de casta; 

Y yo dij^ : basta , basta, 
Va estás entendida , Inés. 




EBIGRAMA XXXVn. 

J uaná me sUd una pisada, 
Y yá juzgué ^ue era^ aeaaa^ 
Didme otra no tan paao^. 
Tampoco la dije nadat . . 

Ibame á dar la' tesceca, 
Yo la dije tente , Joana^ 
Que si yo ;tuviera gana, ' 
Bastaba con. la primera. . 



EPIGRAMA 



.Oué m9ló que eres, Ramón! 
Ramona mé dijo á mis 
¡ Haya chico ! no creí 
Que eras ya tan picaron. 

Ay , chico , ya en picardía ' 
Bien puedes echar el resto::! 
Así me dijo; y en esto 
La empezd' él llamar, su tia* . 
TOM, n. C 
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..£PIOBAMA XXXIX« 

Un dia 4 la^f ^i^ 7^ 
¿Qué p^aeuá que te*<»lvidpf 

Y ella repM: ¡«X qi»«dol 
2 Cuánto va que yo á tí. nol 

Yo ánies no la vi ^amás; 
Mas de pa^ asta terneza 
La oí: volví la cabeza;. 

Y no la be voeitp á ves mai. 



. EPIGRAMA XL. 

Ayer bt luegfa de Ruit^i 
Yo no sé 1q ^e «alcabfif . 
Que su barba i eu naifi» . 
Varios beeoe le pegid»a«, / . 

¡O 0d9d (flw iwsQ 4 «yqlamar) 
Que ii9mu taotoe exce0»l 
Y al punto otros tantiHi besos 
A mi ¡antQ eflupeeÁ £ dur» 




fiPIGRAMAr XLL 

Clon MMbrerb de á if^s pld(Mr 
Iba un Charro dé mi licrra. 
Llamando' al so& de cencerra 
De un arrabal los borricos^ 

Y mi^ums tres que lo riefoa 
Rieron, de ver tal paso. 
Los burros no h&t^tíáo easd 
Tras el buea h&mátte se faeroii. 



>£I»I6RÁMA LXtL 



\jontáiláoine ayér'Ltídíaí 
£1 cuento de los Cotítpadtes^ - ' 
Que eytf á Biaá , eüando düé {»fiár«i 
Fueron á Una fc^meríai 

AltfdhQs veces* Id éií^pezd, 
Rí<5 y vóUló á prosegufí, 
Y en eomeilzftrló y téltj 
La tarde se Aóé pasó. 

ca 



k. 



EPIGRAMA XLIIL 

Amaba el . btea de la tierra 
Un Cirujano piadoso, 
Y ea .rezar se halló dudoso. 
Si por la paz , ó la gperra. 

Mas al ver las ocasioaes 
Que le dan Venus y Marte, 
De hacer lucrativo su arte 
SaJükS de estas coafusiones. 



.EPIGRAMA XLIY. 

jyLiramos desde un bakon 
De frente , Inés y yo puestos, 
A una vieja hac^r.mil gestos, 
Comiendo un agrio limón. 

j Oh , y qué risa ! yo y Inés 
Del balcón nos retiramos: 
Mas en la pieza que entramos, 
Mayor risa hubo después. 



(i5) 
EPIGRAMA XLV. 

XXablando de cierta Historia, 
A un necio, se preguntó: 
¿Te acuerdas tii? y respondió: 
Esperen que haga memoria* 

Mi Inés viendo su idiotismo. 
Dijo risueña al momento: 
Haz también entendimiento, 
Que te costará lo mismo. 



EPIGRAMA XLVL 

xor Enero Inés se halló, 

De su faldón en lo interno. 

Una pulga , y exclamó: 

¡Qué aun hay pulgas en invierno!' 

Blas asiéndola la mano: 
No estrañes , niña , el encuentro, " 
La dijo : porque ahí adentro. 
Yo apostacé i qae.es verapo* 



A 



^ 
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(>6) 
EPIC&AMA' XLVa 

IVio^taximt Beatriz su lecho 
Con colcha asuJ , ñeca y rands^ 

Y yo viéndo-la tan. blanda 
Dije para mí r esto ee hecha. 

Lvega aparte roe Ilanid, 

Y dijo junto á un baúl s 
¿Ves, ^pe, esta colcha ázttlt .^ 
Pues seis duros > me costé» . . 



EPIGRAMA XLYHL 

XVLajo dezá^o-bíoDCO 
A ciertos- toroe salida 

Y un zapata sq iiiaiich<5 

Contra el puerco pie da- un bancq;. 

El albovot(í; el Mesón 
Foi( yeso para ligipkarlo, 

Y cony> no pudo hallarlo, 
No salid á ver fo üüüicíoq. 



EPIGRAMA SílX. 

JJijo Patiltf 8 6U V9li^a<M ' 
Si visto <!o« t«l ¡M'ifnQr,. 
Echo in^ffo.del va^r- 
Peí dote j(|M ye he llevado t 
El \^f^^ÍGÓ7 i «so tatúes? 
Yo cerraré Viea el oofre;* 

Y ella dijo,; jay pobi^.Onofre! 
Lo que me sobjraa so^: liayei* 

J\j.otej»Poa á- ua Sold«f|o» > - 
De que con lis^ropip>alarde 
Seguía á y<cnu0 C6baf4l^,- 
Mas que al Jero Maf^e; osado: 

El repiicd: ¡liada charla! 
Antes obro- muy prudedte^ 
Pueii Veons sabe bacev geate^ 

Y Marte solo quitarla. . 



i 
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mmBiAMA u. 

Jtor cierto 'bái'i'io pásate:/- 
Noche estiva^ y á' una l»eja -• 
Miré acaso , y vi' una ¥ie}* ' ^ 
Que las' pulgas iie miraba; ' 
Juzgn^^ loféfisat dragOñs 
Di un gritbVy la^hice ÍSL'^tva^^ 

Y arpaglandb ella su Hi:^, '• 
Despareció* lét Vision. ' - 

eAgUáma lu. 

JL)e cierto^ ftiiilgo-én la eafti' 
Me puse á leer la Gacela^ - 

Y por ser' -désffás de Inqulata ; 
Me perttírb^aba Colasa. ' ' ^ 

Díjelfrf répdrtaf€, : • 

Y ten por un tato seso; 

Y exolamd. éllá , [bueno es esot 
Otra vez yo no querré* - — • 



EHGRAAiA : LUU 

y iéndola , di$c á Máletia v ' 1 
No 86 qué dcáu hermoéura: J • . 
Niña, deja de. ser dura^ . , -> • . 
Y dale: ativ3o«& mi peas.' . ■ c:.. . 

Respoadldmq s Si::: Al moaeiíto::: 
En eso. pensaba yos: -■,.././ ; 
Mas la jiifi^ j» iriiatírf^ . 
Que ao gas£a fingimieacoi . 



EPIGRAMA LIYJ 

Xa al mas sahume ef ementó 
Los hombres, se osan alzar, > 
Y en aéreo carro á volar . ; 
Sobre las. alas del viento, i. i 

De quién la idea tomaroii .¡ 
No se sabe ^on certeza:::.. : '11 
Mas sí , que de la cabeaa 
De un poeta lo sacaronu. 



SSPIGRAMA . Lr. I 

Un hijo fk Ti^ágM w^j^et,' 
Del bajo image . habíala • ;• 
De Gil pY le prcg¡aoAhbñ^ 
?Dinos, puca^ qnienufoéiis pddreT 

A h> qut Gil respoñdldi 
¿Si á tí aqueso:ts pecigQKtq, 
Que dirás , pnaado cae piíntOF 
Tu madre qo; le aclatáS . ; l. 



m 
t ■ . 



i^ue}ibafBi'éna«Mrade 
Uno de/BS iáaxna flaisi,>. 
Cuando cal este tiempo sai^ 
Verde librea á un criado* ^ 

Díjote[^iino>£ buena dstái 
La librea., na se os pleiide, 
Que con este nuevo venle 
Vuestra danaa engocdari* 




e;piqrama lvil 

Un Méáko ea una calle 
£1 santo suela besó; 
£s decir que se cayó 
De su muía alta de talle. 
Empezábale á zumbar 
La gente que andaba allí; . 
Y el dijo: así como así 
Yo me iba luego i apear. 



EPIGRAMA JLYIH. 

jnL una dama visitaba 
Un caballero muy bruto, 
Que siempre sin sacar frutOf 
Mil libros leyendo andaba* 
Ella habiéndole sondeado 
Dijo : I ay ! yo bien lo temiai 
Que es^ á su gran tontería, 
Afíade el ser porfiado. 



d 



(30 
EPIGRAMA LIX. 

7x1 Andaluz mas valiente 
De todos los andaluces. 
Cuya charpa omnipotente 
Pobló estos barrios de Cruces. 

Cierta noche á la una dada 
En el Conejal hallé, 
Me miró , yo le miré, 
Y fuese sin decir nada. 




EPIGRAMA LX. 

± íngí quitarle i Leonor 
Un anillito de un dedo, 
T gricdme : estáte quedo. ••• 
I Qué hombre tan enredador I 
Saqué yo otro singular, 

Y á su dedo se lo aplico; 

Y entonces dijo: así, ¡ay chico I 
Yo te dejaré enredar. 



(aa) 

.EPIGRAMA LXI. 

XJorotsa. s&Asmii 
Cerca de Taia, cortesana; 
Y viéndola t^n liviana, 
De ella con^grap prisa huyó» 

Di jola T^a: Dorotea, 
No huyaa con presteza tal, 
Que no se pega mi mal. 
Si no es Á ;qu|ii$.n lo desea. 



EPI^R,AMA LXn. 

Jul chiste mas eiccelente 
Que en mi vida pensé otr 
Me contó Injép , y;€y^cribir 
Se lo.mandié á mi escribiente. 
Fué el caso... mas, él not<$ 
Que iba el principio mal puesto; 
Pensé enmendarlo . y con esto 
£1 chiQte se me olyidd. 



L 
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(34) 



EPIGRAMA LXllL 



Dije á Inés , háf to lo siento; 
Pero licé&cia te pido 
Para ponerte en olvido: 
Y ella dijo : sí , al momento* 

No pensó lo qne decía; 
Mas luego que lo adviftid 
Dijo halagüeña : eso no, 
Eso no , y sé concomid* 



EPIGRAMA LXIV. 

Notd Inés que trastejaba 
Cierto dibañil con su bijo 
Un pajar , y este á aquel dijo, 
Que ' muy bueno no quedaba. 
£1 padre á risa lo toma, 
Y dice : yo bien lo haré; 
Pero, faijo mió, ¿de qué 
Quieres que mañana coma? 



. EPIGRAMA LXy. 

Jbin su huerto ayer Colasa * 
Cog¡(5 una naranja chítiá; 
Mas al picarla una espina • 
Gritó: fuego! y cxSino abi^asal' 

Díjela eñ ri«a : mi bien, ' 
Me al^i'o d« la picada; 
Y ella con íla burk' airada, ' 
A mí me pic<5 también. 



» •• j 



Ijúerta' Alguacil que roiidabíf, 
Solos á Tais y> á> oipo 'haUd; 

Y ni á' Tais presa ll'evó^ ' 

Ni al -i^ue con Taia* solo estaba, 

Dudan boy gentes j cariosas 
Si en él esta acción' propicia 
Fuá liviandad, á 'co<{icia, 

Y yo juro^ qae amt}as cosas* 




k 



<30 
SriGRAMA LXVIL 

JJíjela.oá Inési tus mejillas: 
Dulces , < tus dulces ojnehoa, 
Y labios de caramelos. 
Me s^pap ^e mis casillas. 
Ella echándose á retr 
Dió cierto ^ eo uu disparate^ 
Qué fqé;** pero tate,.tate,> 
No todo i^e ha de deqir. : 



EPIGRAMA LXVIIL 

Oupp lúé9 •iqi!ie..un Oficial^ • 
De gálico . ;muy . liciado, 
En su casa tíábia mandado 
Que en nada le echasen sal. 

Y dijo en risa : no entiendo 
.Cómo la sal causa enfiído. 
A este 9 que por mas de un lado 
A prisa se va pudriendo. 



(sr) 

EPIGRAMA LXIX. 

luirindole frente á ifrente 
Díjole Blas á Teodora: 
Niña, tu rostro luciente, 
Tos ojos , labios y frente, 

Y tu garbo me enamora; 
Mas lo que del caso sé, 

Fué que por no malograr . 
Tanto amor , ternura y fe, 
Ella donde iba se fué, 

Y él no la ha vuelto á buscar. 

EPIGRAMA LXX. 



jfi.1 bosque fué Inés por tosáis 
Una mañana de Mayo, 
Cogióla un cierto desmayo. 
Divertida en ciertas cosas: 
¿ Qué desmayo este sería ? 
'Juguete acaso de amores; 
Y es qiÉe cuando fué por flores^ 
Perdió la que ella tenía. 
TOM. II. S 




(3») 
EPIGRAMA LXXI. 

X aula i Andiies mil fiestas hizo, 
A quien cazar pretendía; 

Y de condjcion de eriso» 

Y frialdad de granizo, 
Juguetona le argfiia. 

Cállate tii buena maula, . 
Andrés la empezó á decir; 
Mas enternecidse Paula: 
Andrés lo llegd á sentir, 

Y po;* fin cayó en su }auld. 



Uíjome Inés: esta tarde • « 
Se ya á Toro mi marido; 
Yo la dije comedido. 
Dios de ladrones le guarde t 

Ella se empezó á reir, 
Como que no la entendía ; 
Ahora bien, ¿qué me querría 
La taimada Inés decir? 



k 
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Ayer Taif me £|ol^<J| el <íjp, \ 
Hablandp yo con l^ei^npr; * 

Yo yo e^ire mi ái]^ « amojr, 
¿Me traerás algpijt dssf^? 

Mas saliendo Leo^o^ iogir^t 
I Qué me quíereí^ , Taja Jm9d»t 
La digo ; y Tais í^cp ,. q^^ig, 
Solo que J<eQfior «e fue». 



]iWS3RA]VÍA LXXIV^ 

Jt/atr^fld^ en Ips CayeOnos 
Una dapi9 á qn Charto. virf, 
y le d|j9,: ¿^e ac^lp^ 
La Misa, de Ips Vlltonos? 

Vi^od9 éji trsaas tan livianas. 
Respondió j 9e acabd ya; 
Per<^ Biíf r^ , que ahora saldrá 
Otra de l^ Cpriesanas. 

Da 
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(40) 
«£t>IGRAMA LXXV. 

Ijíon Ináá salí ¿ pajear, 
Y ella pdquito á poco iba, 
Cuando con voz compasiva 
Así me empezó á rogar: 

Blas , si nú te da molestia^ 
Pues esta iiga m& aflige, 
Aflójamela, y la dije: 
Me cautiva esa modestia* 



EPIGRAMA LXXVI; 

(jiuando yo canto mis sales, 
Muchacho ágil me resuelvo, 
Y en una palabra enVuelvo 
](ia envidia de mil mortales. 

Si hacen de mi humor deÍBé«D 
No tienen mas que gustallo, 
Mientras por tonto echo el fallo 
A quien no le sepa bien*. 



LA LIRA 

DE MEDELLIN. 



^;^i Sq: c 


£^u, aJ 
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(43) 
LIRA DE MED£LLIN. 

ODA L 

JLonié osado en la matio 
La gran trompa de Horoerd, 

Y aplicada á mis labies, 
Siempre me soñó á coerao. 
Cantar quise á Paredes 

Y su asoitibtoso eslíferso, 

Y de un caracol bajo 
No distinguí mi acento* 
Ármeme de paciencia^ 

Y en maí bellacos versos 
Canté, y al pumo á oirme 
Mil gentes se pusieron. 
Yo quiero darles gustO| 
Tii y valiente Extremeño, 
Para tus triunfos busca, 
Busca cantor mas cuerdo* 
Que yo a ñn tan glorioso, 
Ya preparé mi aliento, 

Y una y otra vez , y otra, 
Siempre me soaó i cuerno» 



^ 



(4«) 
ODA IV. 

De Arquímedes alumno 
Fabrícame una copa 
De plata; pero en ella 
Lides de amor no pongas. 
Guarda que de Lucrecia 
Aquí grabes la historia, 
Ni de otro algún marido. 
Muerto por tener honra. 
Por su ornato la Lira 
De Medellin me fbr]a 
Cornetas , caracoles, 
Y silvatos de concha. 
Si gustas á Vulcano 
Pon con su pata coja, 
A quien Venus y Marte 
De hueso la sien ornan» 
Tintero de muchachos, 
Luc^^na de luz tosca. 
Mil higas y mil testas 
De ciervos bien ramosas. 
Esto no mas te pido - 
Que en el tazón me pongas^ 




Que en don tengo que dailé 
A un Marldia de moda. 
Y si á perderlo llega, 
Razón -és 16 donozca 
Por las señas , que es suyo ^ 
Mas que su muger propik* 

O D A V. 

Y ender v( en una feria, 
De ciervo un cuemecito, 
Con su engasté de plata, 
Asaz mono, y pulido. 
Pedí *al Platero el precio, 

Y ¿1 liberal y fino, 
Por lo que quise darle. 
Darle sin tardar quiso* 
Cogíle , y á nii casa 
Llevé el díge conmigo, 

Y á mi muger la ruego 
Le acepté pOr ser lindo* 
Ella exclamó riendo: 
Válgame Dios, marido, 
¿Quién compra lo que tiene 
De sobra en su recinto? 



á 



(48) 
5¡ de vender hubieras 

Oe aquestos digecillo% 

No bastara una Lonja, 

Ni un Pueblo á coii8umirIo& 

ODA VI. 

JN otando sus aumentos 
Cierto sufrido jdven, 
Muy hueco en este apodo^ 
Hizo estas reflexiones. 
Pensé cuando era niño. 
Que ser cornudo un hombre 
Fuera con mil pesares 
Vivir, y sinsabores. 
Mas después mozalvete^ 
Doriia encabestróme. 
Muchacha de tal gracia. 
Que sin querer los pone. 
Y hallé desengañado 
Que aunque cuernos me sobren^ 
También me sobra el vino, 
I^as truchas y pichones. 




(49) 
ODA VIL 

jfor no estorbar un dia 
£n una oculta pieza, 
A 8Í mumo un. sufrido 
Se habló de esta manera: 
Pues Jove me lo manda 
Venga , venga paciencia, 
Que es toro autorizado, 

Y obedecerle es fueza* 
Verdad es que al principio 
No le rendi obediencia. 
Por ignorar los daño» 

De la hambre dura y negra. 

Y en ella me sostuve 
Siete Lunas y media, 
Hasta que amor ser manso 
Me señaló por renta. 
Manso tengo vestidos, 
Manso comidary cena; 

Y manso, no hay delicia 
Que yo en el mundo pierda. 



A 



(so) 

ODA VIIS. 

Xveíiriénclolje un sueño • 
A su esposa taimada. 
Su paciente consorte. 
La dijo estas, palabras: 
Durmiendo yo á la sombra: 
De cierta cornicabra, 
Este bellaco sueño 
Se me vino á (ni cama^ 
Soñé que ^n Don Pelote 
Me puso una guirnalda 
De pitones de ciervos, 
De corna tos de vaca. 

Y que con ella puesta 
Me metí en una danza, 
Donde con ciertas ai&as 
Muchos mozos bailaban* . 

Y que unos bien bebidos. 
Con lengua desbocad^. 
De mi testa decían 
Injurias y alaracas. 
Quise vengarme de ellos; 
Mas todos se me escapan. 



Cuando fie nmvo el sntSQ . 
A su quietud me liama. . 
Dijera así ; y su esposa 
Respondió : caso no hagaS) 
Marido de esos ^ueño9f 
Que todo es patarata. 

ODA IX. 

Xja popular industria 

Dio al hombre c^cios propios, 

Con que ayudarse puedan 

Los unos á los otros* 

La invención' de las Artes 

Les inspiró á los Doctos, 

Los bélicos á^cfídes 

Di6 al Capitán heroico. 

Enseñó al Navegante 

Poder surcar el' Ponto, 

Y al uso del Viagero 
Domar los duros potros.' 
Al Labrador humilde 
Le dio el arado corvo, 

Y entregó al Artesano 
A oficios laboriosos. 




Y á vueltas de mil otras 
Que hilan delgados copos, 
A Tais de su hef mosuía 
La toleró hacer logro. 
Mas nada de todo esto 
Le concedió á su esposo; 
¿Pues que le dio? Paciencia, 
Paciencia, y esto solo. 
Le adquirió mas haberes, 
Le amontonó roas oro 
Que el' trabajo , las artesy 
£ ingenio de los otros. 

OD A X« 

X íntame , honor de Iberia, 
Cópiame, ó gran Velazquez, 
A un maridln de moda. 
Cual yo te lo dictare. 
Delinéale ante todo 
Los ojos penetrantes, 
Negros, fogosos, vivos. 
Que el mas audaz espanten, 
La faz rizada y ñera. 
Que anele por vengarse, 



(Í3) 
Tt el espumoso hocico ' ' "'-' 

Mas negto qae azabaéhéé 
Los cuernos sietnpre agudos 
Crugir hagan Uts'alí^á^ 
y el ancho • tervigaillo - ' ' 
Que ri^bs mil realcen/ 
£1 cuello alto y erguido, 
£1 lomo hermoso y grande, 
La piel en colorido 
Al signo de Abril gane* 
La mano de uaa hendida 
Con que la arena escarve, 
Y una extendida cola 
Que casi al suelo arrastre. 
Airosas bandetíllas 
Le pondrás- por remate, 
Ya caigan al brazuelo, 
Ya sobre el cerro se alcen* 
Igual al mismo fUego 
Su rubicunda sangre, 
Aquel tiznado pelo 
De trecho en trecho maúóhe* 
£n cerco de mil gentes ' 
Que tiemblen su semblante, 
Ya de lejos le silven, 
TOM. II. S 
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. (64) 

Ya de cerca I^ llamen* 

t el que en veloz carrera, 
Atrás (jeja los aires 
Como menuda arena» 
Tropas de gente esparce* 
¿Qué mas ? ; : : pero sin dnda^ 
En vez de muda imagen^ 
Me das vivo al que pido; 
£a , novillo , entradme. 

ODA XL 

Vjual la borla en bonete 
Señal es de Graduado, 
O cual suele ser signo 
De la Taberna el ramo* 
iTo así luego que veo 
Algún marido manso. 
Le reconozco , y silvo, 
Y á mi capa le llamo* 
Porque Jove en sus frentei 
Les pone por penachos 
Las airosas señales, 
Que él por Europa trajo. 



.ODA xm 

JL/lcen que ban de. axarojanne 

Al Sur , ó helado Norte^ 

Si prosigo cantando 

De los chibos barbpaes* 

¿ Y Qué? ¿en cualquier Provincia 

Que por dicha mearro^y 

No se han de darr.chibatos 

Con que «1 Ndmeaoi desfogue ? 

£1 fértil suelo fiédoo 

Cria caballos nobles, 

Y "el campo Sahnantiii» ^ 

Los toros mas fetiees.' . "^ 

Castilla es qvien produce - c . 
Los fuertes Campeones^! 

Y en dar. Monarcas glandes, 
Su gloria ArsLgaaypQtíe* 
Empero los sufridos 

Que yo atuiirall^ i golpes, 
Cualquier • región íi«l mundo 
Les cria á cual mejores. 
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ODA XIIL 

1: aseábase un snfrido, 
Lleno de franjas de oro, 

Y ufano en sus arbitrios^ 
Hizo este soliloquio: 
Cómo lo hace el Letrada^ . 
Yo de lo quQ sé como; 

Y él se rompe la-testa, - 
Mientras yo me la adorno» 
Ándese enhorabuena, 

El marido zeloso^ 
De bestias coronadas 
Comparándome apodos» 
Que yo mientras paseo 
Su calle maja y gordo,. 
A su hambre y su miserisi 
Mayores higas pongo. 

Y creo que mi patria 
Me aplaudirá coa gazo, 
Porque ella es.Quai'nÜBgumt 
Aficionada á toros». : 



Q D A XIV. 

Y iendo una Gitanilla 

A un novio horro de pelo 
Las rayas de la mano, 
Le aventuró todo esto: 
Cuanto mas , calvo amigo, 
Te se aumente el cabello, 
Tendrán tanto mas auge • 
Tu hacienda y tu dinero* ' 
Pues cuidalo en buen'hora, 

Y da á tu frente aiiJnento, 
Que no mas que las armasy 

Y renta , te va en ello. 
Que si el hado no iniente. 
Tu serás Caballero, 

De aquellos que señalatt ^ 
Los chicos con los dedos. 

O D A XV. 

XJa que á mí me criaba, 
Muger en grado sumo, 
Fanática observante 
De encantos y conjuros; 
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Teniéndome en sus brazos, 
A adivinar Ét puso 
Mis hados , y agorera 
Dijo á un oodipadre suyos * 
No morirá estenifio 
A manos de verdugo, 
Tósigo, acero , ó baia, . 
Ni á tabardillo agudo» 
Yo pienso que despojo 
Será al fin de algün bruto; 
Pero no cqjno Adonis, 
De puerco colmilludo. 
Pues quien ha de matarle 
Será animal cornudo; 
Pues todo se me altera 
Con cuernos viendo alguno,' 
fíu I hu ! hu J les grifó 
Con inquieto jnilrrullo, - 
¥ á su mandil les Uamsi 
Con ademan muy cuco, 

ODA XVI. 

xaseaba por un monte 
Cierto marido ^milde, 



(¿9) 

Y oytf como allí un cuco 

Sus cánticos repite. 
T al ver como le apunta 
De su testuz el timbre, ,' 
Piensa que con él habla*, 

Y así respoüde y dice: 
Parlero cuco amigb, 
Vuela á mi esposa , y díle 
Que á deletrear tiiis armas 
Gracioso te pusiste. 

Pile que aquí las flores, 
Aves , fuentes y vides ¿-' ' 
De su estafar murmuran, 
De mi paciencia rien*.' ' ' 
Cuéntale que en su ausencia 
No eclio menos sus d!ges; 
Mas no , dile tan 'Solo 
Los cuernos que tné viste» 

4 

OPA xvn, 

^X or qué, di , te molestas, 
Retdrico enfadoso, 
£n persuadirme mude 
De objeto , Lira y tono > 




«o) 

Dícesxne quedes bajeza 
Que á mi N limen heroico 
Dé asunto , que sin iqiedo 
Jamás pronuncia el ^ontq« 
Y añádesme muy eerio; 

« 

S9No vale un c^mp solo 
Tu Ndmen malogjcado, (^ , 
Al fin , yo .te }o otorgo» 
Que yo el vajor de, un cueras, 
Ganar no me propongo, 
Sino que con mi Mu^a 
Se quiten unos pocos. 

ODA xvni. 

Un manso de los que luicea.^ 
Gala del Sambeni^to, . 
Contando last sus. cuitas» 
A su muger la dijo: 
Dícenme las-mo^el^s 
jQue lindo estas! íqué lindo! 
Cornelio; y para verlo 
Toma el espejo limpio. 
Verás entre tus sienes 
Cual adornáis tus rizos 



ii 



Las ramas ^e los .ciervos,* - 
Del caracol, Icp signos, j 
Yo respondo : mucfaach^Si; 
Cierto será , y.p.ipesGÍndcr v 
De si otros roe los piaii^a% 
De si ellos loe h^n nacídot 
IiO bien que como y bebo 
Solo podré decltsasj 

Y que esa sobra , 6 falta , 
Jamás yo la.h^ sentido* , 
Oyérale su esposa, 

Y respondióle; ¡ay hljol 
íQué envidia que te tienen, 
Viendo como te cuido! 

ODA XIX, . 

JL o vi á cierto sufrido, 

Y á fe que de los guapos, 
Decir tales fanfarrias, 
Consigo mismo hablando t 
Manso soy; mas.á todos 
Los ñeros , con ser manso , . 
Excedo en los despojos 
Que en mi paciencia gano» 
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Paes, 8U8 , venga mi Liira^ 
Que yo juro de nuevo 
Burlar del que los tif n^» 
De su estómago y peoha» 
Y al Sol todos, loa trapos 
Sacar : : : Pero callemos^ 
Que al Sol cual caracolea 
Los sacao ellos mesmgs. 

ODA XXIL 

JL o vi cierto sufrido. 
Que porque le picaban 
Dos amigos burlooesy 
Así exclamó con gracia: . 
Amo aquel que los tiene^ 
Amo aquel que los planta. 
Porque estos me socorren» .. 
Y aquellos me acompañan* 
Si apuntan, 6 no apuntan^ 
Solo es aprehensión vana} - 
Lo cierto es, que los cuernos 
Moneda son contadat 



(«i) 

ODA XXIII. 

?(^ui¿n es aqoel qfue vient ' ' ^ 

Con tanta gritórfe, 

Por cima.de la frente 

Tkí% astas muy crecidas; 

Al cuello uiHa maroma, 

De quien mil chicos tiran; 

Al cerviguilio .puestas * 

Un par de banderÜl&s; 

En cerco de ¿1 las gentes 

Con regocijo silvlan, 

De él huyen unos, y otros 

Tías él corren aprisa? 

jQué ha de s&t% un novillo 

Que corren en ta Villa. í 

Pues no, que es el. «árido 

De la honesta Dorila. 

t • 

ODA: XXIV. ¡ 

ualid Fabio i los Toros 
En un bayo de Fristá, 
Con su sombrero'' blanco 
X verde jaquetiila» 




(««) 

Volvitf i casa bufando. 
Lleno defrison de heridas^ 
Rota la blanca cofia; 
La ala al sombrero hendida* 
Habíanle , y i^ reiponde. 
Gritante, y no r^ica^ 
Pregdntanle qué tienes 
No hayas miedo lo diga* 
?Pue8 qué le habrá paaado? 
Su frente cla/o indica. 
Que en cuanto fué á los torof. 
Le hizo toro Dorila* 

ODA XXV. 

CjiasadiÜo el mzB ciaalo - 
Que en celibato- eterno. 
De tu muger ál&giiáiof 
Marido eres mostrenco* 
jOh! {cuántos díd tu^esposa 
A luz pimpollos tiernos, 
Del jardín de Cupido, 
De la granja 4e Yenes: 
Que ni viste ^. ni oiste^ 
Ni palpaste un momento; 



<«r) 

T por tujos los traga 
1*0 gaznate, no «strechol. . 
Siquiera la j^liena 
Tenga ancho el tragadero, 
No es posible que igtiale 
Al tuyo, d gran Cornelia. -. 

ODA XXVI^ 

JL ú las gue^rafi de Msilta 
Cantas , y, aqyel Isa, 'f^c^^ ^ 
Pero yo cabüoso 
Las canto n^as. agudas* 
Porque no el blasón de aripai 
Las tei^furque (lay cornudal , . 
Por inofensas pierde% 
Por Indefen^fis £ru$trai|. 
y yo celebro ^e^tes^ 
Que ofenden con sus puntas 
Al que qo dá, y déñetidta 
A todo el que las unta» - 

ODA xxvn;^ 

SS oche de invierno obsciura 
Seatadito ^ Isk lumbre, 



<<Í8) 
Y aguardando' á su esposa, 
Así un sioipton discatre. 
Pacientes nos portemos; 
Pues entre' las Virtudes, 
Siempre fué la Paciencia 
De grande estima y lustre. 
Pacientes aguardemos; 
Pues tonto es quien no gtíste 
Que en casa le den ciento. 
Por uno que' le apunte. 
Pacientes: s : Pero en eétó' - 
Pop la escalera sube 
Su esposa , y un padrino 
Que sH tardar disculpes * 
Los tres luego en paz^ietá 
Cenaron unas^hubres. 
Brindáronse*; y dijeron: 
Afuera, pesadumbres. 

ODA XXVIIL 

JLiStando con un canto • 
Macliando yo almendrucos, 
A mí se ílegtf un viejGi, ' - 
Que fué sin duda brujos 



Y díjome: Muchacho, 
Parece que están duros ; 
Pues así en adelante 
Lo han de ser tus asuntos. 
Que luego que tu Ingenio 
I-legue á tener tres lustros^ 
Por afición inata 
Por natural influjo; 
Mil huesos aun mas fuertes 
Con incesante estudio 
Has de morder entonces, 
Que este es el hado tuyo. 
Así dijera el viejo; 
y que lo dijo juzgo, 
Quizá porque sus armas 
Machaco á los cornudos. 

ODA XXIX. 

i^antandoyo una letra 

Un manso me escuchaba, 

Y airado á mi viniendo. 

Me tiró estas palabras: 

Bínos ¿.adonde apuntan 

Los cuernos que les plantan, 
TOM. II, F 
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A esos que tii sufridos 
En tus cantares llamas? 
Dínos, si tan pequeñas 
De un manso son las astas, 
Que á percibirlo , apenas 
El ojo humano basta. 
Dínos si tienes lente, 
O microscopio , ó maña 
Que alcance á descubrirte 
Lo que ninguno alcanza. 
Sino ¿por qué en cantarlos 
En valde el tiempo ^gastas ? 
Que al fin , si ellos nacieran , 
Feyjoo nos lo explicara. 
Enfrena, pues, trastulo 
Tu lengua desbocada. 
Que á ser por mí tu Lira 
Ya estuviera quemada. 

ODA XXX. 

¿\)ué será Don Hernando, 
Me dicen muchas niñas. 
Que siempi*e cuernos cantas, 
Y nunca sus heridas? 



Pero yo las respondo: 
Bachilleras de Esquivlás^ 
Hailos unos que hieren , 
y otros que no lastiman 
Los unos en los brutos 
Son armas defensivas; 
Los otros en no brutos 
Del hambre medicina. 
Los bravos con los bravos 
Allá tengan sus iras; 
Mientras que yo á los mansos 
Me huelgo en poner higas. 
Mas si estos como aquellos 
Por alto ya me tiran , 
Aprenderé paciencia 
De su paciencia misma. 

ODA XXXL 

INo quiero que la fama 

Fatigue al hueco bronce 

Mi débil son llevando 

A incógnitas regiones. 

Déjenme con mi Lira, 

Y nadie me lo estorbe, 

F Z 
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De medellin los ecos, 
El armazón y el nombre; 
Pues que sola ha cantado 
De los chivos barbones. 
Las gracias y desgracias 
De la irrisión del Orbe. 

ODA XXXII. 

Vjion nueva voz, por nuevo 
Bstiio , en nueva Lira , 
Que alzada de la Luna 
Hasta los cuernos viva. 
Vuestro ocio y conveniencia , 
Vuestro timbre y divisa. 
Vuestro carácter propio 
Con todas vuestras dichas. 
Pacientes , ya he cantado ; 
Pues ea , á toda prisa 
Pedid prospere Apolo 
De Medellin la Lira. 



LETRILLAS 
SATÍRICAS. 
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LETRILLA L 

s 

Uíganme , que empiezo : 
Ola , ¿ con quién hablo ? 
Que niño arrapiezo. 
Soy la piel del diablo. 

Con diente y tenaza 
Voy á caza al Pindó , 
Y mi aspecto lindo 
Sirve de afíagaza , 
Al tonto que caza 
Pasa mi venablo , 

Que niño arrapiezo , 
Soy la piel del diablo. 

Del Sophi mas grave, 
Yo á placer me vengo, 
Que en mi pico tengo 
De la sal la llave : 
£1 mil gracias sabe 
Formar de un vocablo , 

Que niño arrapiezo , 
Soy la piel del diablo. 



á^ 



Grandes Señorones 
Por docto/me tienen : 
Todos se entretienen 
Con mis invenciones ; 
Y aun mil bendiciones 
Dan á mi retablo , 

Que niño arrapiezo , 
Soy la piel del diablo. 

Yo solo recibo 
De un modo inconexo , 
Del roas bello sexo 
Lo mas expresivo; 
Con el dulci-esquivo 
Sistema que entablo , 

Que niño arrapiezo , 
Soy la piel del diablo. 

A nidie en el Orbe , 
De hoy mas necesito , 
Porque mi exquisito 
Saber se lo sorbe : 
Y no hay quien me estorbe 
Nada de lo que hablo, 



Que niño arrapiezo. 
Soy la piel del diablo* 

LETRILLA IL 



Oi el ser deslenguado 
Td , mirón , me apodas^ 
Que lo has acertado ; 
Ahí me las den todas. 

Si al son de un cencerro 
Canto una letrilla , 
Sin darme golilla 
Nadie en el entierro ; 
Y al fín , husmeon perro 
Soy de todas . bodas , 



Ahí me las den todas. 

Si hoy en los estrados 
Se acredita cuerdo , 
Quien dá mas de un muerdo 
A nuestros pasados , 
Y hace sean loados 
Los usos de Rodas , 

Ahí me las den todas. 



(^8) 
SI en vivir ocioso 
Niña distraída , 
Por galas perdida , 
Le puso ¿ su esposo 
Signo indecoroso 
De las prendas godas , 

Ahí me las den todas. 

Que incauto Narciso 
Se aniquile un hombre 
De gran casa y nombre ^ 
Por falta de aviso ; 
Porque así lo quiso 
La ley de las modas 9 

Ahí me las den todas* 

Si hay quien mi letrica 
A mal me la tome , 
Señal que ajos come , 
Pues él se la aplica ; 
Y al ñn si la pica 
Con chuzos y escodas , 

Ahí me las den todas. 




<?9) 
LETRILLA IIL 

J.yLi Ndmen parlero, 
Al son del pandero , 
Produjo este tono 
De estilo asaz mono 
Que siempre repito : 

{Mira qué bonito! 

Amiga Quiteña , 
Sabrás que esta feria 9 
Mi Cortejo amado 
De cristal dorado 
Me regaló un pito : 

¡Mira qué bonito I 

Ayer Don Mateo 
Yendo de paseo 
Me quitd el bonete ; 
Y me di<5 un villete 
Con su sobreescrito 1 

¡Mira qué bonito I 




(80) 
Estando en visita 
Con Doña Pepita , 
Este alfiletero 
Me dl<$ el compañero 
Del Monge Benito : 

¡Mira qué bonito! ^ 

Ya sabes que viejos 
Tuve seis Cortejos ; 
Mas de ellos cansada j 
Solo estoy prendada 
De Don Agaplto: 

¡Mira qué bonito ! 

Sabrás que Don Diego 
Viéndome en el juego , 
Como es tan garboso ^ 
Me dio este donoso' 
Faldero perrito : 

¡Mira qué bonito! 

Una tarde fresca 
Estando de gresca 
Con Don Fructuoso^ 



(81) 
A mi caro esposo . 
Le hicimos cabrito: 

iMlra, que bonito! . 

LETRILLA IV. 

Oiglo friolera 

Vi en atisvo ocioso: 

Erase qué se era, 

V es cuento gracioso. 

Erase un vejete 
Mas blanco que . cisne, 
Que á fuerza de tlsne 
A cuervo se mete: 
Jordán se promete 
Su tintero ocioso: 

Erase qué se era, 
Y es cuento gracioso. 

Por mat^r ligero 
£1 médico Naba 




(8a) 

Yendo caballero 
Su muía mataba^ 

Y á cuantos pulseaba 
Matd valeroso: 

Erase qu^ se era, 

Y es cuento gracioso. 

Erase un Letrado, 
Que el buen parecer 
Que halló «n su muger 
Le dl<$ un puesto alzado, 
De frente elevado, 
De barba velloso: 

Erase qué se era, 

Y es cuento gracioso^ 

Robusta niozuela 

Que á un viejo podrido, 

Mandó con su abuela 

Un reciennacido, 

Que el viejo ha admitido^ 

Y es su padre el coso; 



(83) 

Erase qué se era, 

Y es cuento gracioso. 

LETRILLA V* 

Aquel que ateacion 
Me de á lo que diga, 
Ay San Ancón, 
San Antón le bendiga* 

Santucho piadoso^ 
Que osa regalarse 
Por mortiñcarse 
Con vino precioso, 
De cuerpo monstruoso, 
£ hinchada barriga : 

Ay San Antón , 

San Antón le bendiga. 

Moza que se queja 
Del mal que no tiene ; 

Y allá se entretiene 
Sin aspar madeja , 
Con el que ella deja 
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Que le ate la liga : 

Ay San Antón , 

San Antón la bendiga. 

Si muestra la frente 
Armada un marido, 
Que en valor ha sido 
Cual toro valiente ; 
T de asta luciente 
Se adorna y loriga: 

Ay San Antón , 

San Antón lo bendiga* 

Cuando mas se inflama 
El jdven Cadete , 
Peinado el copete 
A par de Madama , 
Y su asedio trama 
A toda fatiga : 

Ay San Antón , 

San Antón le bendiga. 



(«5) 

Musa la mi Masa • 

De Numen parlero , 

Que á hablar lo 'que quiero 

Jamás se me escusa; 

Y á nadie rehusa 

Dar mas de una higas 

Ay San Antón ,' 

San Antón la bendiga. 

LETRILLA VL 

hiSte siglo es pasmo 
De virtud extraña ; 
Eso es entusiasmo , 
No es sino patraña. 

Apártense á un -lado, 
Que quiero al instante 
Hacerme adulante 
Del siglo ilustrado ; 
Pues no es bien mirado 
Ceño que se ensaña: 

Eso es entusiasmo-, 
TOM. II. G 
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¥[o es sino patraña. 

Hoy dh es femoso 
£ invicto Soidadp 
Andar muy soplado 
Filis y olorosa , 
Ageno , y ocioso 
De lid de campaña: 

Eso es entusiasmo , 
No es sino patraña. 

Dicen mil bribones 
Que hoy dia Maestro 
De Aulas es ser diestro 
En pujar Cuestiones, 
Con pasta y pulmones , 
Voceando con saña : 

Eso es entusiasmo , 
No es sino patraña* 

Haciendo la rosca 
Diz que han visto Jueas 



Ser blando al soez , 
Si suena la mosca , 
Mostrando faz hosca 
Ai que oro no taña : 

Eso es entusiasmo , 
No es sino patraña. 

Gritan que afear 
En común el vicio , 
Es taimado oficio 
Del vil murmurar; 
Y no sofocar , 

Nociva cizaña : 

* 

Eso es entusiasmo , 
No es sino patraña. 

LETRILLA VIL 

Jl o que nada bueno 
En el mundo toco. 
Hacia mi taberna 
Me voy poco á poco* 

G Z 
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Vaya el otro chibo 

Tras la cauta Dama ; 

Confíese que la ama 

Cual nadie expresivo , 

Ya muerto , ya vivo , 

Ya cuerdo, ya loco , 

Que yo á mi taberna 
Me voy poco á poco. 

Vayase á embarcar 
Corsario avariento, 
¥ sufra el violento 
Combate del mar , 
Muerto por sacar 
Plata al Orinoco, 

4 

Que yo á mi taberna 
Me voy. poco á poco. 

Vayase el Señor , 
Casero y lampiño , 
A pasear su niño 
Por el corredor ; 



(89) 
Y con babador 

A limpiarle el moco, 

Que yo á mi taberna 
Me voy poco á poco. 

Vayase á la Armada 
El feroz guerrero , 
Maneje el mortero 
Cual yo la empegada ; 
Diga que á su espada , 
Todo el orbe es poco* 

Que yo Á mi taberna 
Me voy poco á poco. 

Vaya otro imprudente 
A sondear la vieja , 
Que virgen no deja 
Que astuta no tiente ; 
De nifía serpiente , 
De niños el coco. 

Que yo á mi taberna 
Me voy poco á poco. 




(90) 

LETRILLA VIIL 

x\.unque del mundo 
Cerquen la bola» 
Cual mi fortuna 
No verán otra. 

Según barrunto 9 
Nací en un hora 
Que estaba el hado 
De hocico y mosca : 
Mil alti- bajos 
Quizá su potra 
Le cantó entonces , ^ 
Y hoy se le logran : 

Cual mi fortuna 
No verán otra» 

Dióme una Patria , 
^Pais de monas, ♦ 
De tarariras 
Maestra propia : 
Donde aunque vivea 



(91) 
De gerigonzas , 

Son sus Colonos 

Estafas sordas : 

« 

Cual mi fortuna 
No verán otra. 

Tuve un Maestro 
De letras gordas , 
Que de ignorancias 
Llend mi chola. < :: 
Milagro ha sido , - 
Sea á Dios la gloria , 
Que de sus uñas 
Saqué memoria: 

Cual mi fortuna 
No verán otra. 

Didme un colmillo 
Que aunque no coma , 
Si és que no muerde, 
No hace otra cosa^ 
Mis mesmas fajtas 
No las perdona, 



{9^> 
Las de los otros..«. 

Rómpase Troya 

Cual mi fortuna 
No verán otra. 

Didme una suerte 
Frágil y astrosa, r- 
Con mas reveses 
Que andadas ropas ; 
Por mas que asiento . 
Fije en mis cosas, , • 
Patas arriba 
Me las trastorna : 

Cual mi fortuna 
No verán otra. 

• 

Ma^ faltas tengo 
Que cien pelotas; 
Bienes no encuentro, 
Males me sobran;. 
Los tontos me aman , 
Los sabios me odian, 






C93) 
Y aun para malo 

No valgo cosa: 

Cual mi fortuna 
No verán otra. 

LETRILJ^A IX* 

.wué enfermo y malo 
Que se halla el m^udo I 
Quien no lo crea y 
Tdmele el pulso. 

iQué de patrañas 
Vi, qué de embudos, 
Cuando tuviera 
Mi razón uso I 
Gran tren de polvos , 
Afeites y untos , 
Fué el primer mueble 
Que él me propuso; 

Quien no lo crea , 
Tómele el pulso. 
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Yime en estrados 

De pocos lustros 

Con un Don Mono ^ 

Trasgo importuno : 

Máquina que habla ^ 

Yo en mí le juzgo ^ 

Palabras muchas ^ 

Seso ninguno: 

Quien no lo ctea ^ 
T^ele el pulso» 

Cada Madama 
Vi con su Cuyo 
Por cierto imperio 
Vago é intruso» 
Ante estos locos , 
Con gresca y gusto ; 
Ante sus dueños 
Con rostros mustios s 

Quien no lo erea^ 
T<Smele el pulso» 

No queda trapo 
Por negro y sucio 



(95) 
Que allí no saquen 

Al Sol de Julio. 

Se habla de faltas , 

Hay gran murmullo ; 

Vense otros cuernos, 

No ven los suyos; 

Quien no lo crea^ 
Tómele el pulso* 

Y estas urracas 
De estos maj uncios y 
Son de la vida 
Polos nocturnos* 
Por ellas mandan 
Mil zamacucos , 
Por ellas solas 
Padecen muchos: 

Quien no lo crea, 
Tómele el pulso. 



(90 
LETRILLA X. 

JVLusa , pues eres 
De edad tan tierna y 
Tú que no puedes 
Llévame á cuestas» 

Si un sabio estudia . 
Jurisprudencia j 
Gasta siete años 
Para aprenderla^ 

Y en siete días 
La Violeta 

Le embute á un tonto 
Todas las ciencias: 

Tú que no puedes - 
Llévame á cuestas* 

Ve el Mayorazgo 
Raras lampreas , 

Y por ser caras 
Se va sin ellas ; 



(9T) 
Llégase un pobre 

Lleno de deudas , 

Y aunque sea á duro 
Compra la pesca: 

Tií que no puedes 
Llévame á cuestas. 

Lleva la Usía, 
Noble y con rentas , 
Una basquina 
De como quiera; 

Y una infelice 
Soez ramera , 
Con desden viste 
Joyante seda : 

Tií que no puedes 
Llévame á cuestas. 

Goza el caballo 
Cuadra muy buena, 
Regalo eterno , 
Siempre de huelga 5 



i 



(98) 

y el pobre burro 
Anda diez leguas , 
Lleno de hambre , 
Palos y leña : 

Tu que no puedes 
Llévame á cuestas. 

Vemos á un Grande 
Que le molesta 
Que le estén dando 
Siempre Excelencia; 
Y si á la esposa 
De un vende esteras 
Su Mercé omito , 
No da respuesta : 

Tii que no puedes 
Llévame á cuestas. 

Los Capitanes 
Con diez pesetas , 
Dicen que casi 
No hay para vueltas; 




(99) 
Y en siete cuartos 

Quieren que tenga 

Plato el Soldado, 

Juego yroozuela: 

Tu que no puedes 
Llévame á cuestas. 



LETRILLA XI. 

V e aquí la vida 
Que los mas pasan: 
Hacer que hacemos, 
No hacemos nada. 

Graves Tribunos , 
Que de la Patria 
Sois mas padrastros 
Que un Juez de Holandas ; 
¿Qué hacéis poniendo 
Por nuestras plazas 
Postura al nabo , 
ley ¿ las habas ? 






(loo) 
Hacer que hacemos , 
No hacemos nada. 

Escribas fieros } • 
Que ea vuestras causas 
Armáis mas lazos 
Que á un ratón trampas 
¿Qué hacéis llenando 
Mas hojas blancas 
Que tiene tiznes 
La mala &ma ? 

Hacer que hacenft», 
No hacemos nada. 

• 

Sabios de Escuelas, 
Que en vuestras Aulas 
Entráis mas anchos 
Que diez tinajas; 
¿Qne hacéis pujando 
Cuestiones vanas , 
Mas gritos dando 
Que remo en playa? 




Hacer que hacemos, 
No hacemos nada. 

Mis Eruditos 
De aire de Francia, 
Postes eternos 
Junto á Madama; 
¿Que hacéis mintiendo 
Máquinas que hablan, 
De cuando en cuando : 
Laran , larara : : : ? 

Hacer que hacemos , 
No hacemos nada* 

Maridos francos 
De esposas francas , 
Que por milagro 
Veis vuestras casas ; 
¿Que hacéis temiendo 
Que encima os caigan; 
Pues salis de ellas 
Cual toro á plaza? 



TOM. lU H 



á 



( IO&) 

Hacer que hacemos, 
Ko hacemos nada* 

Vos LetfiUerod) 
Poetas ranas, 
Escarabajos 
De ageaas faltas ; 
jQué hacéis sacando - 
Coplas sin gracia , 
Vano el celebro, 
Floja la panza ? 

Hacer que hacemos , 
Ko hacemos nada. 



LETRILLA XIL 



Aunque es difícil 
Hallar fortuna , 
Si esta no es dicha , 
No hay dicha alguna, 
Tenebron N timen 
De negra Musa , 
Rey del Parnaso 
Sé quien le jura | 



Op3) 
Y es que no entiende 
Su catadura: 

S¡ esta nd es dicha , 
No hay dicha alguna. 

Reciente Hidalgo 
Brillante y lucia 
Su Ejecutoria 
Tal vez promulga; 
Cuando de Moros 
Sé que es su alcurnia: 

• 

Si esta no es dicha. 
No hay dicha alguna. 

Yo sé marido 
Sin renta alguna 
Que no trabaja , 
Trata , ni estudia.^ ' 
Mas come y viste 
Se huelga y triui^a : 

Si esta no es dicha, 
^9 hay dicha alguna. 

H 2 
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(.104) 
Monstruo se acuesta 
De frente á nuca , 
Quien Ángel bello 
Después madruga.; 
Por tener de ello 
Receta oculta: 

Si esta no es dicha. 
No hay dicha alguna. 

Yo sé de bestia ; 
( Bien que haya mochas ) 
A quien asisten 
Gentes agudas; 

Y que es su ingenio 
Claro, le juran» 

Si esta no es dicha, 
No hay dicha alguna* 

Esposo inapto 
Falto de enjundias:^ 
Sus coadjutores 
Tal vez le acudan., 

Y á costa de otros 
Mece sus cunasf 



-Si esta no es dicha. 
No hay dicha alguna* 

LETRILLA XIIL 

. X li que no sabes 
Me das lecciones ? 
Déjalo , Fabio , 
No te incomodes. 

Porque de niño 
Gozo aun los dotes , . 
Dices que cante 
Dulces amores ; 
Mas ay! que pocQ 
MI humor conoces , • 
Acedo y lleno 
De indigestiones! 

Déjalo , Fabio , 
No te incomodes* 

Dices que trate 
Gentes de Corte , 
Que me enriquezcan 



( io6) 
Pe ideas nobles ; 
Cuando aturdicjos 
De uno á otro coche , 
Corre , ve , y díles 
Son sus pensiones: 

Déjalo, Fabio, 
No te incomodes. 

Dices no admito 
Lps ricos dones 
Que hacerme quieren 
Grandes Señores ; 
Yo sé que al aire 
Nadie da golpes f 
Y lo que tengo 
Creo me sobre : 

Déjalo , Fabio , 
No te incomodes, 

Diz que el estudio | 
Con sus tesones , 
Ifil tez de rosa 



Fuerza es que robe» 
Si tan bonito 
Soy , que me arropen * 
Sin que al Sol vea 
Dentro de un cofre : 

Déjalo, Fablo, 
Ko te incomodes. 

Dices , y dicen : 
Dios os perdone , 
Que tengo en suma 
Duro el cogote : 
Si fuese Estatua 
To en él con goznes 
Fuera defecto ; 
Pero acabóse : 

Déjalo, Fabio, 
No te incomodes. 

LETRII^LA XIV, 

JT altando yo es cierto 
QuQ habré nombradla ; 



i 



(io8) 
|Qu¿ gran bebería , 
Después de yo muerto I 

Diz, que mi gran Musa 
Heroica me llama 
Con postuma fama , 
Sin tener escusa , 
Vanidad intrusa 
Del vulgo inexperto i 

¡Qué gran bobería , 
Después de yo muerto ! 

A hacer de las mía^ 
Dicen que me aplique, 
Que casa edifíque ^ 
Torre y galerías , 
Sin ver que mis días 
No han instante cierto i 

]Qué gran bobería , 
Después de yo muerto ! 

Diz qué si yo falto 
(Mi Dios me perdone) 
liarán se empadrone 



(109) 
Mi nombre tan alto, 
Que llegue de un salto 
Ai polo mas yerto : 

iQué gran bobería , 
Después de yo muerto ! 

Diz que otra Artemisa 
Hará un Mauseolo, 
Al funeral solo 
De mi hora precisa ; 
y morir de risa 
Yo tengo por cierto : 

¡Qué gran bobería , 
Después de yo muerto ! 

Diz que mi retrato 
( tQué cosa tan mona ! ) 
Grabará Carmona 
Con su buril grato , 
pe frente á zapato 
De laurel cubierto s 



A 



(lio) 
¡Qué gran bobería , 
Después de yo muerto ! 

LETRILLA XV, 

XJüé hechicero toao! 
¡Cómo el gusto brinda I 
iQué dige tan mono! 
¡Qué cosa tan linda! 

Que un rapaz flamante ^ 
Que el mirar lo alegra s 
De momo se plante 
La mascara negra , 
Mordiendo cual suegra 
Cuanto se le alinda* 

¡Qué dige tan mono I 
¡Qué cosa tan linda I 

Que una Damisela 
Plntadita al olio , 
Con saber nos muela , 
Cuestión , texto , y folio ; 



(111) 

Y en cualquier escollo 
Singular prescinda : 

iQué dige tan mono ! 
¡Qu^ cosa tan linda I 

Ver á Don Pancracio , 
Guapetón de fama) 
De cuidados lado 
A par de Madama , 
Si dice que la ama , 
Mas blando que guinda : 

iQué dige tan mono ! 
¡Qué cosa tan linda i 

Ver un rapaz tierno 

Hecho una gragea , 

Con dige de cuerno 

En danza pigmea , 

Fingir la jalea 

Que en su edad no brinda x 

¡Qué dige tan Alono! 
iQué cosa tan linda ! 



A 



(lia) 

Si ya impertinente 
Hablo una simpleza , 
Notar que una gente 
De seso y grandeza 
Vuelva la cabeza^ 
Y atención me rinda ; 

¡Qué dige tan mono ! 
¡Qué cosa tan linda ! . 

LETRILLA XVI. 

Oue no tiene juicio 
Quien mi Musa estraña y 
Yo me lo malicio, 
O el juicio me engaña. 

Afuera, que quiero 
Vaciar cual puchero , . . 
Lo que hube tragada. 
Que estoy infestado i 

De tanta dizaña , 

O el juicio me eiigaga. 



("3) 

Hoy dia es ser rico 

Acortarse el pico ^ 
Prestar cdn ribete 9 

Y estai&r por sieie 
Con sutil maraña» 

O el juicio me engaña. 

Hoy dia es ser m^ja 
]^?o darse una paja 
Por la honradez Goda 9 

Y hacerse por moda 
De ninguno extraña j 

O el juicio me engaña* 

Hoy es ser muy mono 
Mostrar grande encono 
A nuestros estilos , 

Y hacer mallas de hilos 
Cual sutil araña, 

O el juitio me engaña. 



á 



("4) 
Hoy dia es ser Crego 

Darse al ocio luego $ 

Chupar lo asignado, 

Y andar de sobrado 

Cual oja de cafía , • 

O el juicio me engafía« 

Hoy dia el juzgado 
Hacerse es del lado 
Del que mas presenta | 
La ley es la renta ; 
El juzgar cucaña, 

O el juicio me engaña. 

Hoy es ser Poeta 
El zurcir con treta 
De antijguos escritos ; 
Porque hay Infínitoa 
Tontos de esta mafia , 

O el juicio me engaña* 



LETRILLA XVII. 

0¡ hablar mal es mengua ^ 
Pues ponen hocico ; 
Atemos la lengua , 
Callemos el pico. 

Si en boca cerrada 

Diz que no entra mosca ^ 

Y hay gente tan hosca 
Que luego se enfada , » 
Si la mas cendrada 
Verdad les predico: 

Atemos la lengua, 
Callemos el pico. 

Si un tal Reverencia , 
Grado tiene , y Borla , 

Y un victor con orla 
Publica su ciencia ; 

Y yo en mi conciencia 
Sé que es un borrico. 



A 



Atemos la lengua , 
Callemos él pico. 

Si el vulgar concepto 
Hoy tiene por sabio 
Al que mueve el labio 
En nuevo dialecto, 
Chanfütre en aspecto , 
Y en ademan mico: 

Atemos la lengua , 
Callemos el pico. 

Si no es bien que rifía 
Que un tal Caperucho , 
En vicios muy duciio 
Por la socaliña , 
Con faz no lampiña 
Se finge Santico » 

Atemos la lengua , 
Callemos el pico. 

Pues es grande carga 
Remendar mal viejo, 



Y el agrio consejo 
A todos amarga , ; 
Si con lengua iái^ 
La murria espotrico t 

Atemos la lengtia ^ • - 
Callemos el pico. 



• • 



f r. í 
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LETRILLA XVIIL 

Oeñor de Encomiende^ 1 . 
Que no recomiendo''^ 
A otro se las venda*,; ^ ' - 
No á mí que las veiíd«r. -^ 

Hidalgo de á mafca i: 1. 
Por papelería , 
Que en genealogist - 
Mil padres abarca, • 
A Herodes Tetrarca 
Su raíz haciendo t ■ 



A otro se las venda , ' - / 

No á mí que las v^ndo* . 



(ii8) 

Pedantes visitas 
De erudito vario , 
Que en un Dicionarto 
Se entrd de patitas , 
ir alzara mil gritas 
Sobre la voz cuendot 

A otro se las venda ^ 
No á in(¡q9^ Jas vendo. 

Consejo maduro. ; 
De algún calvo verde ^ 
Que si el pelo pierde y 
Üo pierde lo i^bflcpro 
Del unto venturo 
Que lo irá tlñendQ : 

* 

A otro se las venda 9 
No á mí que las vendo* 

« 

Deci^ que al Parnaso 
Va sutil poeta , 
Y sigue cometa ^ 
El vuelo al Pegaso 1 



."'*)' ' • 




k. 



Oi9) 

Y en el Éter raso 

•• • 

Gira con estruendo : 

Á otro 3e las venda , 
Ko á mí que las.vendo» 

LETRILLA XIX. 

Oi yo cuando á otros imierdo^ 
Mordido me hallo , . 
Es que no hay hombre cuerdo 
Si monta á caballo. 

Si un Varón mi|*0do 
Sube al Magistrado , 

Y hace cual Magnate . . 
Mas de un disparate , 
No es mucho su fallo : 

Que no hay hombre cuerdo' 
Si monta á caballo. 

Si un viejo en visita 
Con Doña Pepita , 
En dlme y diréte 

X 2 
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Hielo hecho arremete , 
No hay porque éstrañallo; 

Que no hay hombre cuerdo 
Si monta á caballo. 

Si un Docto por grado j 
£n su Aula sentado , 
Pensando que explica, 
Mas y mas se implica ; 
Callar , y aguantallo ; 

Que no hay hombre cuerdo 
Si monta á caballo. 

Un novel cadete , 
Pensando es ginete 
Mas que Gerifalte^ 
No es mucho que salte ^ 
Y brinque cual gallo ; 

Que no hay hombre cuerdo 
Si monta á caballo. 



Si i un ruin miserable, 
Inis se hace afable, 
Cuando allá Ip coge, , 
Que el la bolsa afiojq 
Por heciio contallp; * 

■ 

Que no hay hombre cuerdo 
Si monta i caballo^ 

SI un cuerdo Estadista 
Cae en ser Coplista , 
Y enfada en sus verbos . 
A cien Universos 
No hay mas que dejallo ; 

Que no hay hombre cuerdo 
Si monta á caballo. 

LETRILLA XX. 

Di me sale al paso 
Lo que no quisiera ; 
Todo es friolera , 
Vamos , pues , al caso* 




Si el Niímen vinagre 
Que airado me sopla , 
Se arma en cada copla 
De mordiente usagre ; 
Por mas que la almagre^ 
Y vista de raso: 

Todo es friolera , 
Vamos , pues , al caso. 

Si Paula y Fructuoso^ 
Merendando en gresca 
Una tarde fresca.. 
Brindan con reposo 
A honor del esposo, 
De cuerno en un vaso: 

Todo es friolera , 
Vamos , pues , ál caso. 

Si con falsas llaves, 
Saliendo el marido 
De su lecho y nido ; 
Aquel que tii i^abes . 




("3) 
Que es de los mas graves , 

No es en dar escasos 

Todo es friolera 9 
Vamos, pues, al caso» 

Si á risa provoca 
Fingida beata, 
Que á una patarata 
Retuerce la boca, : 
Cuando por su toca 
De amor se ve un paso : 

Todo es friolera , 
Vamos , pues , ai caso*. 

LETRILLA XXL 

jjiz que un Caballero 9, 
Diclio Don Dinero , . . 
Pierde y atropclla 
La niña mas bella . , 
De mas pundonor s 



á 



Madre , la mi madre , 
Qué triste dolor I 

El diz que minora, 
y aun de vin^od dora- 
£1 crimen mas grave , 
¥ al recto Juez si^ 
Quebrar el rigor: 

Madre , la mi madre , 
Qué triste dolor I 

El diz que al anciano 
En j<5ven lozano 
liO vuelve y trabuca , ^ 
ir á su edad caduca 
Da inútil verdor ? 

Madre, la mi madre , 
Qué triste dolor { 

El al mas ocioso , 
Mas vil y vicioso, 
Colma de favores , 



^ 



j * . 



T aun da 4e Señores 
Ua perpetuo honor : 

Madre , la mi madre, 
Qué triste dolor I 

El á un tonto ba dado 
El premio colmado , 
Que hubo merecido 
Un sabio.eoieodido , 
Pobre, y sin £ivor¡ 

Madre , la mi madrt , 
Qué triste dolor! 

El en la opulenta 
Mesa eo que se sienta 
Todo hace que tobre , 
Arrojando al pobre 
Del hambre al rigor: 

Madre , la mi madre , 
Qué triste dolor i 

« 



á. 



fiaS) 
Yo , en fin , na sé qué remiendo 
A este desbarate le eche. 
Ni acierto con qué escalieche ^ 
En sazón ae irá poniendo; 
£1 pago queda, sí entiendo ^ 
A quien le sigue ordinario i 

Canario I . T 

LETRILLA XXIIL 

ijuanto mas cachaza gasto, 
Mi Numen trae nrayor prisa ; 
Ay que tentación de risa ! 

Culpanme varios Censores , 

Que un muchacho no es bien canié 

Con estilo mordicante. 

Ni acentos murmuradores ; 

Que cante églo^s de amores , > 

Hecho pastor, dé rBetisa. : . 



- 1 * ^ 



Ay que tentación de risa ! 

Que en una conversación , ' 
Que un anciano no osa hablar , 




CU9) 
Vn mocoso descifrar 

Se ofrece á todo áá Newton; 

Y de si es lo del cabrón 
Lana, 4Í pelo, hoi avisas 

Ay que tentación de risa 2 

Que de hidalgo en sí no quepa , 
Quien á Hércules dá su origen , 

Y sus fincas no le exigen 
Dos cornados de esta cepa ; 

Y por barruntos se sepa 

Que como él , xnuere en camisa t 

Ay que tentación de risa I 

Si la gazmoña en rezar 
Se arroba : ¿ que es necesario 
Que yo entienda lo contrarío t 
Que tengo muy mal pensar | 

Y para esto, reiterar 
Arrumacos de indecisa : 

Ay que tentación de risa ! 



á 



( 1 3<» ) 
XETRILLA XXIV. 

Jje que el Señor Cura tenga 
Por ama una moza alegre , 
Siendo roéjor nna vieja , 
Para que su ajuar gobierne : 

Qué se infiere? 

De que tan carhatívo 
/El otro esposo se maestre. 
Que á cuantos van á su casa 
Cortés á todos la ofrece : 

Qué se infiere? 

De que los Padres Ma^tros 
A predicar se presenten , 
Citando Autores Gentiles 
Para instruir á las gentes : 

Qué se infiere? 

De que en casa del Letrado 
Se mantenga mas la gente 



(I30 

Con el buen parecer de ella , 

Que no,6oii ^us pareceres: 
Qué se infiere ? 

De que una niña se pongs 
Opilada algunos meses, 

Y nunca de nueve pase, 

Y siempre á los nueve 1 legue t 

Qué se infiere? 

De que el Sastre á su muger 
Diga que faltan qué haceres , 

Y que busque ella por sí 
Modo para mantenerle : 

Qué se infiere t 

De que haya tantos asuntoi 
Qe que iiabla bajo la gente , 

Y siendo justificados , 
Ninguno alzar la yoz quiere ; 

* * 

Qué se infiere? 



M. 



(i3ft) 

c 

LETRILLA XXV. 

Ciaiga el que caiga , y. si el Nume« 
Hoy su látigo enarboia , 
Ruede la bola. 

■ 

Una bola es este mundo , 
Que harta está de mal rodar, 

Y los dos hemos de andar 
A túndame que te tm^dot 
SI digo lo que eo profundo 
Silencia tiene mi chola ^ 

Ruede la bola. 

* » » 4 

Si un tonto debe gozar 
De la tierra la ábunáandíú ^ 

Y en partos de su arrogancia 
Sus prodactos disipar;; 

Y el pot)re en brazos quedar • 
Del hambre pálida y sola , 

Ruede la bola. 



( '33 ) 

Ver que un Don Linda Soldado | 

Olvidado del valor 
Del Gódco pundonor, ' 
¥ el Español desenfado , 
£1 rostro^ 'rúpayy peinado, 
Riza , pule , y arrebola'^ 

Ruede la bola. 

Que un Don Trasgo reb6lt080. 
Sin quien le tire la rienda , 
Se porte en toda contienda 
Lenguaraz y sedicioso , 
Sin que el Juez de temeroso 
Se atreva á su camisola , 

Ruede la bola. 

Que yo piense en repr-ehender 
Cosas que exceden mi brío ^ 
Sin temer el Numen mió 
Lo mal qu^ lo puede haber ; 
Pues no me hacen recoger 
Entre las piernas la cola , 

TOM, II, i; 




(134) 
Ruede b J*ola. 

LETRILLA XXVL 

Oue qm^ra que no, mi NiSmcn 
Vuelve á su antigua faena ; 
Dios te la depare buena. 

Con gritos censuradores 
Allá va^i tal Cartapado: 
Si das en algún Palacio • 
Con tropel de aduladores^ 
Sé rival de sus humorea , 

Y si tienes mala estrena , 

Dios te la depare buena* 

Si un Don Pelón , sin saber 
Leer dos lineas con sencido, 
Sin ver p^mo lo han subido j 
Donde él no piido creer, 

Y no sabiendo Juez ser , 
£1 bien común desordena; 

Dios te la depare buena» 



Si la que al gjisto da coces, j :.. 
Y la dicen que su rostro 
Se lo ha qgiteífo ¡¡Lgm rooxwtfuo, 
Comienza en gritos feroces 
A echar s^ saal pltíío á vocea 
Con picara qaníijepa , 

Dios te la depare buena* 

El que agarbacÍQ en..íu If cho 
De un ligero i:^friada, 
Llama á un AJédíco afoma^l''' 
Quien juzgándolq á p^ ^^° 
Las venas le ^^a . 4e hecho 
En dos dias ' ^^^P^"^^ > 

Tjj-^, te la depare buena. 

Cabeza ^e grai» bonete 
Sin natural entpsúismo , 
Que á sí ipisniQ ser el pasmo 
De las Musas se promete ; 
Si al' fía , fíerp le acomete 
Un flujo de árida vena , 

K Z 



y 



(í3«) 
Dios te la depare buena. 

LETRILLA XXVIL 

Cjioa mas sabroslta humor 
Empiezo hoy mi escai'apela : 
Canela ! 

Lo que hable la lengua mia 
A ninguno ha de amargar, 
T^^e bien he de sazonar 

XOu 

^ - 711 plato este dia ; 
9era duic 

'«peceña 

La que mi mu. 

^o muela: 

Canela I 

» 

Placer es ver retocada 
La que es pasa como guinda y 
A poder de polvos linda, 
A fuerza de untos rosada , 
Cuando no hay en su quijada 
Memoria de que iiubo muela: 

Canela I 



( ÍS7) 
Gusto es ver cuan poco escasa 

Tais es en batle y meneo, 

Que á medirlo su deseo 

No tuviera ñn , ni tasa ; 

Y sí lia de barrer la qasa , 
Necesita tanta espuela : 

Canela I . 

Rio en ver que otra en quince años 
Siempre está, y. busca mancebos t 
Los mas implumes y nuevos , 
Que iian de pelar sus engaños; 

Y aunque cañones extraños 
Crien , ella al fin los peta : 

Canela ! 

Mas esto , vaya cyal yaya , 
¿A mí en ello qué rae vá ? 
Antes bien , quien zurre Iiabrá . 
A aquel que en zurrar se ensaya, 
Haciéndole que esté á raya , 

Y la cabeza le duela : 

Canela I 




(133) 

LETRILLA XXVIIL 

JL o quiero que s6)>a' él irinndo 
Quien soy, y se desengañe, 
Que el que las fóbe. laá tañé. 

Yo he llegado á ser muy necio , 
A ninguno $é engañar , 
Todos me la han de {)'e¿iir, 

Y me la pegan de réício ; 

De hoy mas tan solo har^ aprecio 
De aprender de qüíe'n me engañe, 

Que el que las sabe las tañe. 

Yo nunca sola una flor 
Supe decir á una daña , - 
Como otro que las deVrámá 
Con labio lisonjeador, 

Y hace que en agua de olor 
Se meta , revuelque y bañé , 

Que $1 que las sabe las tañe. 



Yo no me ii divertir, 

Ni jugar cosa maldita , 

Como el qae de una garita 

Ganoso saele salir 

Cargado de oro , y reír 

Lo que otro ha perdido y plafie , 

Que el que las sabe las tañe. 

Yo no sé de caza 6 pesca , 
Ni en el bosque , ni en el rio , 
Como el que al bochorno y frío - 
Anda con bulla y con gresca , 
Cogiendo la pieza fresca 
Por mas que se le enmarañe , 

Que el que las sabe las tañe. 

Yo sudo en hacer dos versos , 
Y á mi iagenio no doy iama ; 
No como otro que urde un Drama 
En cuatro horas , puro y terso , 
Haciendo que el Unii^rso 
Como ave rara lo estrañe, 



1 



(i4o) 
Que el que las sabe las tañe» 

LETRILLA XXIX. 

AJiz que de este inferior globo 
La máquina a&da trocada I. 
No sé nada. 

¿Diz que hay cosas en el Orbe 
Que no se pueden tragar , ' ' 
Que obligan i provocar 
Al que incauto se las sorbe , 
Sin que Justicia lo estorbe , . 
Porque está enferma y sangrada ? 

No sé nada. 

I 

* 1 

La moza de mi vecino, 

De las pascua» puso el nombre 

A su madre , ¿ y diz que aF homb^ 

A jugar luego se avino, 

T que seres su destino . . - 
Cobertera autorizada? 

No sé nada* 




(140 
¿Diz que en falsa compo$^Qra., 

Blas aló en hipócrita vano , 

Solo por respeto hamano - 

Y lograr ración segura , 

Y en contraecha ñgura 
£s fantasoia corcqbada? 

No sé nada* 

¿Plz que es gusto ver la viuda 
Si la ruegan , y hay quj^a cante 
Como el lloroso semblante 
En baile y respingo muda*; 

Y esto es que á nada ]a ayuda 
Ser tórtola retirada? 

No sé nada* 

¿Diz que un ::: tente , qu/e cogido 
Fué en adulterio soez. 
Se alzó de él con altivez , 

Y con ceryiguillo erguido , 

Y en un trabuco al marido 
Le mostró la muerte airada ? 



(14») 
No cenada. 

LETRILLA XXX. 

X ues en zurrar mil picafia$ 

Hoy mis Muses se festejan , 
¡Oste pulo , que retejan ! 

Merlo , vamos con cuidado , 

Que/ di JE que el diablo anda suello, 

T eh este rio revuelta , 

En que á- muchos ^an pe$caáo , 

Para el pleo desmandaido . 

Mordsrzas mil aparejan, 

¡Oste puto, que retejan ! 

Tii , Taur , que sin destino 
A la gíri'ita te vienes y • * 
y con otro tal te av$enes 
En pelar á- itn palomina'^ ' 
Pues al que con pluma mao"-'- 
Implume tus uñas dejan,- ' 

|Oste puto, que retejan! 



(143) 
Tu , Mozuefa , que te hutste 

De tu casa , y con gran porte 

Te has puesto á Dama de Corte , 

Sin saber lo que perdiste ; 

Pues tras tu bulto se embiste 

Y la jaula te aparejan, 

¡Os te puto, que retejan! 

Tú , holgazán , que en breve rato 
Socorrida arte aprendiste, 
Flexible diestra es tendiste - 
Prendiendo cual garabato ; 
Pues hoy d¡a*á un solo gato 
Huestes de gatos aquejan , 

¡Oste puto, qne retejan! 

TiS , al fin , cualquiera que fueres 
£1 qne á sombra de tejado 
Andas de un cuarto vedado 5 
Mil ofreciendo alquileres ; 
Pues los vivos alfileres 
Vn minuto no te dejan,- 




(144) 
¡Oste puto , que retejan ! 

. J.ETRILLA XXXL 

X ues de cantor traigo el n(Mi»hre , 

Y el arma en el veri^iS»é» 
Alajú , que mas alajií* 

Que viendo ufano el delito , 
Sin .Censor que le castigue , 

Y á un rapa£ su Musa obligua 
Alzar en su burla el grito , 
Diga adulador maldito 

Que le 9opla Bercebii.«i* 

Alajü , que mas alajü. 

Ver la doncelllta andante 
fíorfanita ^ y sin arrimo , 
Que halla algún Indiano primo, 
A quien se arrima bastante , 
Señora de Guardainfante , 
Con su terno de tisiif.f 

Alajti y que mad alajii* 



( HS) 
Atolondrado Doneel 

Pierde las mas ricas horas 

Emulo de las Señoras , 

De un espejo mirabel , 

Puesio al ladko un dlavel , 

Y un ramo de almoradá.... 

Alajii , que mas. alajií. 

Que el otro, eterno holgaban, 
Con casa que mantener, 
Encomiende á su muger 
Este primitivo afiín , 
Mientras robándole estíik 
Las venas de su perii«««« 

Alajd , que masalajií. 

Los que oyen mi escarapela , 
ir que en sus cosas me'meto , 
Sin guardar algún respeto , 
Hincándoles tanta espuela , 
Gritan ¡ qué gran vagatela! 
Habld el buey , y dijo Mü«.«« 



Alajú, qae mas alajiS* . 

LETRILLA XXXII. : 

X)e ti , ó Musa , que m pl iafancia 
f/ÍQ iostruyes , sefy^r 4^eQ , 
A quién de muchos que veo 
He de arrendajf la ganancia. 

Al jov^n que can su niña 
Vive en vicio encenagado, 
Y al cabo s« ve robado 
De estas aves de.rupiña. 
Pegándosele cual liña 
£1 mal que yiap de Francia , 

No le arriendo j£|.ganEB]icia* 

Al Gefe^ qu^ ardiendo en ira 
Por vivir después .de muerto. 
Muestra el pecho descubierto 
Al contrario, que le tira; 
Do á la menor bala espira 
La mas altiva arrogancia , 




(Hf) 
No le arrie94o la ganancia. 

Al maridillo impotente , 
En quien niaiida su mUge/^ 
Dejándose someter 
A su dominio el paciente. 
Mostrándonos en su frente 
Simboio de 'tolerancia , : 

No le arriendo la ganancia* 

Al que en su coarto encerrado 

Enferma á..puro estudiar , 

Y muere por alcanzar 

Lo que ninguno, ha alcanzado , 

Puesto que el mas sabio ha hallado 

Que es ^u saiber Ignoraacsa , 

No le arriendo la gananota. 

Al que cual camaleón 
Está al Magnate adulando , 
Mil sobarbadas pasando 
Por lograr «u prefiencáoB, 



(i4«) 
Solo por necia ambición 

De ser hombre de importancia j 
No le arriendo la ganancia» 
LETRILLA XXXIIL 

Oue una mámela en el prado 

Se presente, y deje ver 
Con basquina de moer , 
Y un relox á cada lado, 
Con 6U eminente peinado ,* 
T remontada escofieta».*. 

Buen dinero es la Gazeta. - 

1 

Que blasone el Militar 
Que la furia de su espada 
Se mira reverenciada - 
En la tierra y en la mar , 
T que él solo pudo entrar 
Al Fuerte de la Goleta.».. 

Buen dinero es la Gazeta» 



(149) 
Que corteje el otro viejo^ 

Que no se puede tener, 

Queriéndole dar placel* 

Á su arrugado pellejo, 

Sin querer que otro cortejo . 

Donde él se mete se nieta..j;« 

Buen dinero es la Gazeta* 

Que el otro tras el venado 
Ande saltando bardales 
Picado con los zarzales^ - 
De sol y frió quemado; 
Mientras dé su esposa el lakio 
Ocupa el otro en paz quieta.,*. 

Buen dinero es la Gazeta^ 

Que llegándome yo á ver 
Lleno de necesidad, 
Piense mi simplicidad 
Que lie de llegar á valer^ 
Porque versos sepa hacer 
Como el mas docto Poeta •••• 

TOM. ir. 1/ 



Buen dinero es la Caseta. 

LETRILLA XXXIV. 

X o , Talia j en despedirte, 
T til en que me has de querer; 
Tijeretas han de ser. 

No es espantajo estafermo 
£1 ingenia que me asiste, 

Y sabe morder con chiste; 
Que ya en poblado 6 en yermo. 
Ya con salud , 6 ya enfermo, 
En morder y mas morder. 

Tijeretas han de ser. 

El que ganar quiere á Creso, 

Y avaro entró en su arqueton. 
Sepultó mas de un millón; 
Por ser cual sin hondo vaso 
En juzgarse de oro escaso^ 

Y estar sediento de haber, 

• 

Tijeretas han de ser. 




Hueso y pellejo con ojoé 

x 

La vieja que da en ser maja) 
Aunque esté s^ca cuál paja, 

Y gaste palo y anteojos, 
Como de. usar de retnojos 
Para mejor parecer, 

Tijeretas han de seK 

Pe Cupido en los afanes 
Gladiator amartelado, 
Si en su hueste ha militado - 
Riñe con los gavilanes; 
Por-mais qué los tafetanes 
Sus heridas dejan ver. 

Tijeretas han de ser. 

£1 que se volvió gabacho, 

Y veces mil fué beodo, ^ 
Aunque con risa en el lodo 
Le eche uno y otro muchachO| 
En buscar el vino macho, 

Y zorro permanecer. 



(i¿4) 
Que quieran tenga contigua 

A mi bolsa y á mi lado, 

( En santa paz sea mentado) 

Una damisela antigua 

Con un rostro de estantigua. 

Sin sentir el contrapeso, 

A otro can con ese buefso« 

Yo sé que el Doctor C^zorla, 
Como lo hubiera pagado, 
Su muía hubiera graduado; 

Y él piensa por tener borla, 

Y un victor de oro en la orla. 
Que á mí me aventaja en seso, 

A otro can con ese hueso. 

Que un viejo de vano casco. 
De ageno pelo vestido^ 
Masque corcho desabrido, 
Mas áspero que un c&rrasco. 
Piense que no ha de dar asco 
A quien llama su embeleso; 



( ^3S) 
A otro can con ese hueso. 

Que quiera el otro bellaco 
Que hace de hipócrita mueca, 

Y á lo caliantron lo peca 
En sus costumbres berraco, 
Siendo mas ladrón que Caco, 
Pasar por Santo profeso; 

A otro can con ese hueso. 

LETRILLA XXXVIL 

xJoe me sea ingrata Lucía^ 
Porque soy un pobreton; 

Y en entrando un Señor Doi} 
Le diga que manda Usía? 

Y se le dé cortesía, 

Por no despreciar su ruego...» 

Fuego! 

Que á laés agrade aquel majo, 
Siendo cual de Inés el tiesto. 
En lo hediondo que le han puesto 



\. 



i 



('5«) 
Las quiebras de su trabajo. 
Con que por cima j debajo 
Anda el «aumerio de espliego.*.. 

Fuego! 

Que Juana , que cuando t&tús% 
Sus padres dentro de casa 
Aun hablar no se propasa; 
Luego que á fuera se van 
Llame á solas á Don Juan, 

Y ande. el baile, trisca y juego. •«• 

Fuego! 

Que Beatriz sin enfermar 
Diga que se está muriendo, 
Que llamen á Fray Rosendo 
Que la venga á confesar, 

Y él con ella haya de entrar 
Quedándose á fuera ej Lego.^M 

Fue#(í 




LETRILLA XXXVIIL 

JL r^fltame Fabio atención 
Para oir esta Letrilla; 
Porque no se da morcilla 
A quien no mata lechon. 

1 

2 Admiraste del marido 
Que sin renta y holgazán 
Sale al Prado tan galán 
Como na Adonis lucido? 
'Pues mira j esto ha conseguido 
Por ser manso de la Villa, 
O en buen romance cabrón. 

• 
» 

Porque no se da morcilla 
A quien no mata lechon. 

Preguntas ¿que porqué exceso 
£n el mas triste Lugar 
A los Frailes han de dar 
Pan , vino , tocino , y queso? 
Pues créete que por eso 



(158) 
Nos llaman coa campanilla 

En la Cuaresma á Sermón* 

Porque no se da morcilla 
A quien no mata lechon» 

¿Espantaste de la Maja 
Que cuando sale á paseo^ 
Con sus galas y meneo 
.A la mas chusca aventaja? 
Pues mira , tanto trabaja, • 
Que por trabajar se humilla 
Bajo de cualquier barón. 

Porque no se da morcilla • 
A quien no mata lechon. 

Preguntasme | que en que penda 
Que otros con poco estudiar 
Se atrevan hoy á sacar 
De la Corte una Prebenda ? 
Pues mira , aunque no se venda, 
O ya por faldas se pilla, 
O ya por mucho doblón. 



(»59) 
Porque no se dá morcitla 

A quien no mata lechon* 

¿Lastimaste el ver tomando 
A Don Martin las unciones, 
Que quiebra los corazones 
Verle amarillo, y babeando? 
Pues mira , para eso holgando 
Con su amiga Maríquilla 
Gozó harto tiempo el bribón* 

Porque no se da morcilla 
A quien no mata lechon* 

¿Admiraste del Letrado 

Que á Juan sin tener derecho 

Se lo hizo tener, y de hecho 

Se ha en su ülvot sentenciado ? 

Pues sábete que ha logrado 

Una lucida bajilla, 

Y aínda mais un talegon. 

Porque no se da morcilla 
A quien no mata lechon.> 



(i6q) 
Dices , por fin , ¿que cuan broto 
Es el que se pone á hacer 
Versos , sin echar de ver 
Que no aguarda premio 6 fruto ? 
Pues mira, yo lo reputo 
Por la mas quieta , sencilla, 
T racional diversión. 

Porque no se da morcilla 
A quien no mata lechon. 

LETRILLA XXXIX. 

i^ue quiera que yo haga cuenta 
Que dnica en amarme ha sido, 
La que el corazón partido 
Tiene (no es mucho) en oehenta; 

Y que intente que mi renta, 
En sus caprichos se apoque, 

No hay emboque. 

Que quiera el otro Hermitafío 
Vivir eterno holgazán, 

Y de mi bolsillo y pan 



Maoteaerse todo el año, 
Porque roe libre del dafx> 
De peste el SefíOr San Roque, 

No hay emboque* 

Que presuma de mi Inés, 
Por ser muchacha -bien quista, 
Que la mantenga y la vista 
De la cabeza á los pies, 
Y vivir del ínteres 
Sin que á sus faldas la toque , 

No hay emboque. 

Que pretenda el otro ganso 
Que salid el barrio á correr. 
Mientras quedó su muger 
Con Don Narciso en descanso 
Que yo no le llame manso. 
Porque trae daga y estoque, 

No hay emboque* 



<i6fi) 
Que Beatriz^ que basta los hueso» 
£1 mal hu%)r la ha pasado, 
Piense que yo enamorado 
Gaste en servirla mil pesos. 
Por mas que con mil excesos 
A liviandad me provoque. 

No hay emboque. 

Que quieran que las hazafiasj 
Cante del Cid Campeador; . 
Y conociendo mejor 
De los viciosos las mañas. 
Me digan que estas patrañas 
En mis versos no las toque, 

No hay emboque. 



(163) 
LETRILLA XL« 

JCiO eso de que por tema 
De no ceder á ninguno. 
Sin esperar premio alguno, 
Me ponga con muclia flema 
A escribir un gran poema^ 
Como el pobreton del Taso, - 

Paso, 

Mas en que por diversión 
Se suelee mi tarabilla 
£n cantar una Letrilla, 
Donde saque á colación 
Tanto esposo chibaton 
Como á cada paso encuentro, 

Entro. 

Que yo cual camaleón 
Esté á un gran Sofí adulando. 
Mil sobarbadas pasando 
Por lograr mi pretensión, 



(i«4) 
Cautivo de la ambición 

De sueño 9 y de gucto escalo, 

Paso. 

Mas en que mis gustos ame. 
Donde hallo fortuna cierta « 

Y cuando mas me divierta 
Ningún .cuidado me llame, 
Pues buey suelto bien se lame 
Por defuera y por dedentro. 

Entro. 

Que quieran que á una fundón 
Vaya yo en Diciembre heladO| 
A beber de convidado 
Aguas de agrax y limón. 
Que dejen mi corazón 
Tan helado como el vaso, 

Paso* 

Pero que con mi vecino, 

Y otros amigos de broma, 



Sentado en un corro coma 
Buenas ian}a8 de tocino^ 
Y un gran pellejo de vino 
Haya por copa en el «entro^ 

£ntro4 

En qaé vestido de gáiá 
Dance yo serio un aioable^ 
Sin que toque , y sin que hable 
A las Damas d.ela; sala; 
Pues me echarán noramala 
Si á algo de esto me propaso, 

Paso* 

Mas en el ir á enredar 

A los bailes de candil^ 

Donde pueda yo entre mil 

Con las chicas retozar 

Apagar la luz , y andar 

A esta cojo , á la otra encuentro^ 

Entro* 
TOM. II. M 



LETRILLA XLL 

■ 

A.1 qne P<w sola aprehendoa 
De que perdió su mozuela, 
U otra cualquier vagatela • 
De aqueste mundo bribón, 
Se le llena el corazón 
De mortal metencolla, 

» 

Le cayó la Lotería* 

Al Militar -que impaciente 
De lograr algún honor. 
Se presenta con valor 
Del enemigo á la frente, 
Donde le coge en caliente 
Un tiro de artillería, 

Le cayó la Lotería* 

Al que por tener sospecha 
De si está , ó no resfriado, 
Llama al Doctor de contado. 
Quien juzgando qqe aprovecha 




Le manda sangrar , y le echa 
£n la sepultura fría, 

Le cayd la Loteriaé 

Al que buscd á su entender 
Por novia una muger casta, 

Y siendo el de buena pasta, 

Y ella de buen parecer. 
La que le hizo novio ayer 
Le hace novillo este dia^ 

Le oayd la Lotería. 

Al joven , que sin saber 
Qué cosa lujuria fuera, 
Por sola la vez primera 
Que visitd á una muger, 
Vé el triste que ha menester 
Entrar en Santa María, 

Le cayd la Lotería. 



MZ 



(i68) 

LETRILLA XHL * 

X^lcen que soy desplicente. 
Que á todos enfado y muelo, 
Que no debo formar duelo 
De lo que no me contente; 
Que con necios neciamente 
Sea necio en su necio bando; 

Ya voy que me estoy peinando^ 

Quieren que el rostro astringido 
Deje que suelo tener, 
Que humano me deje ver 
Con afeite el mas florido, 
No siendo yo su marido 
Con cualquier Dama paseando: 

Ya voy que me estoy peinando^ 

Diz que la Filosofía 
De algún Escolar no aprecio^ 
Que me debo dar de recio 
A estudiar la algaravia 



(i(>9) 
De tanta distinción fría, 
Que U9a el sofístico bando: 

Ya voy que me estoy peinando. 

Notan que dinero hacer 
No sé cual mil de mi estado, 
Que mas que uñ obligado 
Pudiera yo enriquecer, 
Solo con apetecer 
Lo mismo que me están dando : 

Ya voy que roe estoy peinando. 

Porfían que á un impresor 
Le dé á imprimir mis conceptos; 
T que pues son tan perfectos. 
Los publique con valor; 
Pues gran provecho y honor 
De ello me irá resultando : 

Ya Yoy que me estoy peinando. 



(i/o) 

LETRILLA XLIIL 

I V es aquel Sefíor Graduado, 
Roja borla , blanco guante, 
Que nemine discrepante 
¥xxé en Salamanca aprobado? 
Pues con su borla su grado, 
Cátedra, renta , y dinero, 

Es un grande majadero. 

¿Ves servido un señorón 
De Pages en real carroza. 
Que un rico Título goza 
Porque acertó á ser varón? 
Pues con su casa, blasón. 
Título , coche , y cochero, 

Es un grande majadero, 

¿Yes al Gefe blasonando 
Que tiene el cuero cosido. 
De heridas que ha recibido 
Allá en Flandes batallando? 



Pues con su eficma^roo^) fU mando^ 
Su hon^r , herid^d « y . acws 

Es un grand^ ms^jafí^rQ^ . 

¿Ves aquel Patemidftd^- 
Tan grave y tan reverendo, 
Que en Prior le está eligiendo 
Toda su Comunidad? 
Pues con.su gran dignidad, 
Tan serio , ancho , y tan entero, 

Es un grande majadero. 

¿Ves al Juez con fiera cara 
En su tribunal sentado, 
Condenando al desdichado 
Reo que en sus manos para ? 
Pues con sus Ministros, vara, 
Audiencia , y juicio severo, 

Es un grande majadero* 

^Yes al que esta satirilla 
Escribe con tal denuedo, 




Que no (i^ede ni á Qnevedo, 
Ni á otro ni^uno en Cestillat 
Poef con BU vena, Letrilla^ 
Ploma 9 papel , y tint^^, 

Ea mocho mas' majadero* 



ROMANCES 
JOCOSOS. 



-»■ • 



) '* 



(ir5:) 

ROMANCE I. 

La Raza Poltrona. 

Xjn el archivo del tiempo. 
Entre polvo y telaraña, 
Hallé una Genealogía 
De una familia asaz larga. 
Esta era un rollo bien grueso 
De pergamino, que ataba 
Cierto cordón sin errete, 
O agujeta esfílachada. 
Sacudile bien el tamo, 
Plánteme aX punto las gafas, 
Y oprimiendo mis narices 
Leia con la voz ganga. 
9) Generación de los necios 
(En paz sea dicho) empezaba, 
4) Y alcurnia que salió inmune 
9) Del mordaz tizón de España. 
Después de este titulon 
•Pintado un Árbol estaba, 
Con Góticos caracteres 
Escritas estas palabras; 



4 



(ir6) 

„ El Sefior Tiempo perdido 

9, Primer tronco de estas famas, 

„ De nuevo volvié á perderse 

„ De amor de Doña Ignorancia. 

„ Casó con ella ; y dos hijos 

99 D¡6 á luz 9 timbre de su raza, 

„ Que Penseque y Entendique 

^flaos denominó la fama* 

„ Penseque , con Poca edad 

„ Se casó , mozuela incauta, 

„ En quien tuvo á Quien creyera 

„ No di en ello , Quien pensara, 

„ Doña Quien creyera , luego 

„ Con el Descuido se casa. 

„ Y tuvo Ta estoy en ello, 

„ Bien está y Se hará mañana. 

„ El poltrón Tiempo hay , tomó 

„ A No di en ello por dama; 

„ Casd en fin con ella , y madre 

„ La hizo de un montón de maulas. 

„ Estos fueron Descuídeme, 

„ To me entiendo , No me engañan, 

„No se miente. Déjese Isso, 

,, Y Por mi nadie lo pasa. 

„ Tq me entiendo cas<5 luego 




,9 Con jDoña Presunción vana 

„ En quien tuvo , aunque les pes€j 

,, Modas quiero , y Muda galas, 

,,La Señora Modas quiero 

9, Con No faltaré se enlaza, 

,, De quien Comamos , Bebamos^ 

9, Y Holguémonos se propagan. 

„ Y asi mismo á la Desdicha 

„ Con Poco seso casada, 

„ Quien tuvo á Bueno esta eso^ 

„ Y A nU no me aturden trampas* 

„ También á Preso por mil^ 

,, A Salga por donde salga, 

,, A Nadie se murió de hambre, 

„ Y A mi no se me da nada* 

„ Viuda Doña Modas quiero^ 

9, A segundas nupcias pasa 

9, Con Preso por mil , de qpien 

„ Di<5 á luz á Qué patarata* 

yj También parió á Tijeretas^ 

„ Quién en pelillos se para, 

jjTo me saldré con la mia, 

,, Y á su benjamín , Lilailas* 

„ Con tan buen ánimo en breve 

,, £1 dote y ajuar mal gastan: 



„ Y si uno dijo : Paciencia^ 

5, El otro dijo : CcKhaza* 

„ Tomemos este año á censo; 

,9 Y si en el otro nos falta, 

„ Dios proveerá y Bien pensado^ 

„ Dicen á lo que propalan* 

„ Tomaron asi dineros, 

„ Según se lo aconsejaba 

„ Su tio No faltará^ 

„ Hombre de buena esperanza* 

„ Pero cumpliéndose el plazo 

„ Para hacer su justa paga, 

„ Como ellos al fin no hubiesen 

„ Mas fincas que su fanfarria, 

„ £1 Engaño , ejecutor, 

„ Dentro una cárcel los zampa. 

„ Donde Dios hará merced 

„ Los visita , y no regala. 

„ Llevólos á un Hospital 

„ La Pobreza voluntaria^ 

„ Donde el buen Preso por mil 

„ Por sí mismo perdió el habla 

„ La Seliora Modas quiero^ 

I, No sé si quiso mortaja: 

„ Sé que murió y no la tuvo, 



(179) 
„ T fué envuelta en una manta. 

„ Y al fin , en uii Campo Santo, 

„ Que por serlo huesa franca 

^ Da muertos dé mogollón, 

„ Se les did á los dos posada. 

^, Donde es fama que yacía 

„ Su quinta abuela Ignorancia^ 

„ Tiempo hay , su tercero tío, 

„ Y otros asi de su casta. 

„ Ellos en fin- muchos hijos. 

„ Y úietos de jaron , que andan 

„ Hoy perdidos por el mundo, 

„ En busca de la Gandaya. 



(t8b) 

ROMANCE IL 

A Elisa contra Madama Laura* 

JLlos ojos y medio tienes^ 
Elisa del aima mla^ 
Según lo murtnora Laura, 
Ardiendo en celosa envidia* 
Pero yale mas el ojo 
Que tienes ciego ^ y sin vista^ 
Que toda Madama Laura, 
Mirada de abajo arriba* 



Porque este ojo chiquinin^ 
Que casi no tiene niña, 
Parece que para alguna 
Señora amorosa lo guiñas. 
Que como es juego el amor, 
Y tanto á jugar te inclinas. 
La seña del basto , haciendo 
Estás á cuantos te miran. 



Mas el otro ojo es mas claro 

Que el Sol que eoi el Cielo brilla ; 

Y como el Sol , está solo , 
Porque nadie le compita. 

Y á mí por el mas ílechazoa 
El tirano Amor me tira , 
Que golpes en almirez 

Se pegan en la cocina. 

Y así mas que á siete .Lauras 
Te quiero , mi dulce Elisa ; 
Pues no compiten contigo 
Diez Lauras en retaíla. 

Que son Laura y sus traseros 
De rebelada Provincia; 

Y td Cántabra » y criada 
En el rifion de Castilla. 

Y si á tus ojos motejan , 

Di que aquel que mas te estioia 
Con un OJO acia el Poniente, 

Y el otro á Levante mira. 



TOM. n* K 
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ROMANCE IIL* 

Jr orterisima -Señora f 
Señorísima portera , 
A mi gusto maS'Sahroaa 
Que miel virgen , y doncella. 



• •••■•• 



Tú la Charra mas lo2ana ' 
Que habi^ nuestras Callejas 
Entre tantas riberanas , 
Como sus Casas empierran. 

Tu la Reina de las Charras, . 
T de mi deleite nlaa. 
Como la sal de Jas sales 
Que \ino de la Ribera :- 

Así el maís dkido Zaged 
Que se peinare en tu tierra , 
Goce tus hermosos brazos 
Navidades mas de treinta. 

Y así te haga mas arrullos , 
Que el gorrión le hace á su hembra , 




Y tú Iq palatinas bi}o$ .. • 
Que psiff^fi c^iíjnce. .C)pfiejfi5. . : 

Qu«.4^iff)h^^mi8 tr'mes vocea ^ 
Que d^ p^ é^mi9 qpejas i ; 
Que ^e«oj}ejSer ^rda^^nm^a , 
Es bueno p,f^•a l^s ppñ^» . 

Que á t¿.<ia.te ^Uo Naturji 
Tan agr^qift^la , y ta^ .bella , 
Para no,fia^,4^ ?|nqr', , 

Y los gusiaS'.que aqaiMr^|u 

Y el ser^pon el ^mor dura 
Quédese ;p^{^ las f<^ y 
Que.,^ingea $er las fp^s castas 
Porqije oo.hnHaa c|uien las. quierf* 

¿Juzgas ni , que esos ojuelos , 
Que se han de comer la tierra 
No ha de gozar de ellos antes 
Dulce agitación venérea? 

¿Juzgas td que aquesos brazos 
No han de ser amante hiedra 
Del olmo de un buen muchacho , 
Que cargue contigo acuestas ? 

Ayl como llegará el día 
£n que de estas cosas sepas 

N 2 
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ODA DE Fr. LUIS DE LEÓN. 

Profecía del Tafo.* 

J-olgaba el Rey Rodrigo 

Con la hermosa Cava en la Rivera 

Del Tajo sin testigo: 

El pecho sacó fuera 

El rio 9 y le habló de esta manera ; 

En mal punto te goces. 

Injusto forzador , que', yá el sonido , 

Oyó ya 9 y las voces , 

Las armas , y el bramido 

De Marte , de furor , y ardor ceñido, 

I Ay ! esa tu alegría 

Qué llantos acarrea , y esa hermosa. 

Que vio el Sol en mal dia , 

A España , ¡ay I cuan llorosa , 

Tal cetro de los Godos cuan costosa» 

Llamas , dolores , guerras , 
Muertes , asolamientos , fieros males 



(xBf) 

TROVA PRIMERA.* 

El Borracho. 

Jb olgaba un buen Mendigo 

Con una bota hartada en la ribera 

Del Tormes sin t^tigo^t^ 

£1 rio sacó fuera 

Su gaznate , diciendo con voz fiera : 

De mak» tragoa.g^ces . .• 
Injusto bebedor ^ qaasia^ehtido . 

Al agua tiras coce^^ ^ ■' \ \^ 

Y coa ío que bw.yenWo . 

De vergQenza , y de zupia estás teñido* 



» 1 % f 



Tan sc^dieata por6a ^ < 

Tendrá su acabo ; y £sa bota berlnoflft t 
Que no verás v^oía,, 
Para tí /euáa lloviosa . 

Será , y á tus costilias cuan costosa ! 



Borrachez, ii^s > g^ierras., 

Manta , y vapulamiento , fieros males 9 



(iM) 
Entre tus brazos cierras^ 
Trabajos inmortales- 
Ati^yátus vasallos naturales. 

A los que en Constantina 

Rompen el fértil suelo^' á los quebaSa. 

El Ebro y á la vecina 

Sansueña , á Lusitana ^ - 

A toda la espaciosa^ y triste Españicu 

fa dende Cádiz llama 

El injuriado Conde ^ día veng&mza - 

Atento y no d la fam0 , 

La bárbara pujanza^ 

En quien para tu 4añ&no hay tardansid^ 

» 

Oye que al Cielo toca 

Con temeroso son la trwnpa fiera ^ - r. 

Que en África . eonffoca • 

El Moro á la bandera , 

Que al aire desplegada va ligera^ - 

La lanza ya blandea , 

El Árabe cruel ^ y hiere el vi&ntb , 




( 1»$) 

Entre tus brazos cierras 
Con tus tragos mortales 
A tí 9 y á esas tus posas naturales* 

Una fuerte tolina 

A tu espalda vendrá, y á lo ^iie baña 

La región coavecina > 

Con humedad estraña. 

En aquella espaciosa , y gran oaaipala* 

Que ya la tabernera.^ . n 

De quien la bota ha sido, ala vanganna 

Llama una turba fiera 

De pillos sin crianza 9 

En quían para pescarte no hay. ta9daa99« 

Oye que un cuerno toca 

Con tañieroso son cual trompa fiera , 

Con que á la lid convoca 

La tropa vil , y fiera , 

Que i buscarte , y tundirte va ligera* 

Mira como vocea 

La tabernera infiel. 1 y hiere el vientó^ . 



Cijo)- . 
Llamando á la peletfiz ' 

Innumerable cuento 

De escuadfü» juntmsveoernm memento. 

Cubre la gente el suelo : 

Débajü áe'^Oi velas de^arece 

La mar, la voz al cielo - *■'• 

Confusa j y varia crece i' r 

El foho réba e^disi y.jf U^oéseureoe* 

\Ay ! que ya presurosos- 

Suben lú^^s/agas navev^ \afy\ .que tiendérn 

Los brazos vigorosos • 

jí los remos , y encienden^ - 

Las maféé-esptamsms poP- dá hienden,, : 

£1 Bolo derecho 

Hinche lavélaenpopa^ y. iürga^eiHrmia 

Por el Hercúleo estrecho^ 

Con la punta acerada • 

ElgranpadréNeptuno>daálaArmadk^ - 

\Ay triste I y aun te tiene ' > 

El mal diélce regojso y ni IBamado 



^» 



Cómo bofa, y patea; 

Innumerable cuento 

De pillos jbntos roAto en un momeoto. 

i 
Cubre la chusma el suelo :s'. , 

¿a piedad á' sus pd^s* desaparecen 

La gritería al Cielo 

Confusa , y varia crece, 

T como cübñ ^cadacóal se nece. ^ . 

iAy! que ya presurosos «. ••• 

Tienden las largas, sancas: ^ay 1 que^ esfienden 

Látigos vigorosos 

A los aires, que encienden 

Los vigorosos' fariaos con ^le faiendem 

Un pillo contrahecho 

Tu bota tiene ya medio atisbada ; 

Para tí va derecho , 

Y con la roano alzada 

A los otros fflostrd la. bota hurtada. 

¡Ay pobre ! g y te entretiene 

£1 garbo de esa botd , ni llamado 



Al nud que sobreviene 
No acorres i ^ocupado 
N6 ves ya el pmerto é Hercules sagradot 

Acude , acorre , vueia^ 

Traspasa el alta sierra , Oóupa el Ilaao 

No perdones la espuela ^ 

No des paz á la maao^ 

Menea fultmmmáo el hierro insanom 

\Ay cuanto de fatiga ! 

%Ay cuanto de. sudor está presente 

Al que viste^loriga^ 

Al infante valiente^ 

A hombres y y cabaUos juntamente I 

T tú^ Betis divino , 

De sangre agend^ y tuya mcmciUado^ 
Darás al mar vecino 
\Cuanto yelmo quebrado I 
\Cuanto cuerpo- de 'nobles destrozado i 

El furibundo Marte 

Cinco luces las haces desordena 



Ai mal qne sobreviene 

No acudes ? Circundado 

No te ves de ese ejercito malvado. 

Aprisa bebe » cuela 

Y pase ese licor al vientre vano : 
Bebe sin que te duela : 

No des paz á la mano , 

Y un trago en otro trago esconde, ii&no* 

2 Ay cuanto de fatiga 

La saña de esos pillos inminente 

Causará á tú barriga , 

Al opuesto occidente I 

A cabezas , y espaldas {untamenle I 

Y tiS, Baco divino 

En tu sangré purpurea enalmagrado 

Darás por el camino: 

Cuanto jarro quebrado !! 

Cuanto cuerpo de zorros derrocado 1 

El vino en toda parle 

Todos cinco sentidos desordena : 
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Igual á cada parte : 

La sexta \ay ! te condena 

¡O cara patria ! á barbota enhena! 

MADRIGAL. 

£1 firme, amotw"^ 

írliré^ Señara j la ideal bdleza^ 

Guiándome el amor por vagarosas 

Sendas de nueve Cielúsi 

T absorto en^.^t*. grandeva. ^ 

Las egemplares formas de las cosas 

Bajé á irdrar en los humarías velos , 

Ten la vuestra sensible m 

Contemplé la divina inteligible ; 

T viendo que conforma - , 

Tanto el r^tratfí á su primara forma^ 

Amé vuestra hermosura^ 

Imagen de su luz dipina^ y pura^ 

Haciendo .cuando o#,f <Q» 

Que pueda la razón mas que el deseo; 

T pues por ella sola me goki^rnQy . 

Amor^ que tgdojes alma- 9 9erá eterno^ 




No vale ingenio, y arte, 

Y todo \o condena . i 
De un letargo á la estupida cadena. 

TROVA II.» 

IVliré , Juliana , tu sin par franqueza , 
Gaiándome el amor j>or tus astrosas 
Calles, muerto de zelos: 

Y absorto en tu destreza 

Del Conejal las xüwlas <inas ^mosas , 
Bajé ayer á mirar ^p^a.Ci^opozueJos* • 

Y en tu parte vi^sible 

Contemplé un acomodo\el mas plausible» 

Y viendo que coniarma , 

Tu trato de aquel bjiittio con. la norma , 

Cargué con tu AgQ^£| , 

Que mis aumentos mas , y. mas prQPHr% 

Y hace en lo qu^ no yf(0 ,. > 

Que mas que la rasan pueda el rdesea» 
^ así , si por tí sol(i me gobierno 9 
Todo el ascenso iplo será cuer^o^ 



A 
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ROMANCE DE ESPINEL. 

El Temor.* 

JXLil veces voy á hablar 

A mi Zagala} 

Pero mas quiero callar^ 

Por no esperar 

Que me envié nóramálam 

Voy á decirle mi daño ; 

Pero tengo por mejor 

Tener dudoso el favor , 

Que no cierto el desengaño 

T aunque me suele animar 

Su gracia , y gala^ 

El temor me hace callar 

Pomo esperar 

Que me envié noramala. 

Tengo por suerte mas buena 

Mostrar mi lengua d ser muda y 

Que estando la gloria en duda^ 

No estará cierta la pena ; 

T aunque con disimular 

Se desiguala y 



( »9?) 

É 
•\ • - .- 

I • 

TROVA iir.« 

iVXil veces voy á apurar 
,'M\ gratf Bota ; . ^ ; 
Pero mas quiero parar 
Que no jonlrar, , 

Que al ñn me quede sin gota« 
Cuento á mi Bota la grasa,' 

Y la sed , que hay en nú peciiO) 
M^Ume paro. í mi despecho, 

Y á mi beber pongo tasa». 

Y auiyque me suele anlmhr 
Que €|)la €8 grandota, . :. 
JSl t^mor me. hace esperar^ 
Por no mirar, 

Que al ñn o^e jquede ain gota. 
Tengo por suerte mas httej:i& 
Beb^r agu^ t^as pepino , . 
Que, ver no me quede vina 
Para después de la cena. 
Que ella de tanto soplar 
Al ñn se agota: 
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Tengo por mejor callar , 

Por no esperar , 

Que me envié noramala» 

MADRIGAL DE LUIS MARTIN. 

£1 Amor aatUfensih^ 

• 

Xha cogiendo flores ^ 

aguardando en la falda 

Mi Ninfa para. hacer una guirnatdax 

Mas primero las toca 

A los rosados Jabias de su boea^ 

T les dá de su aliento los olores ; 

testaba (por su bien) entre una rosa 

Una abeja escondida , 

Su dulce humor hurtando ; 

f como en la hermosa 

Flor de los labios se halló , atrevida 

La picó , sacó miel , fuese volando* 




Y así es mejor aynnar , 

Que no -inlráf^ y * ' "•^•- ^"'- ' -' 

Que al fin me quede sin gota. 
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TROVA IV-* 

Iba mi Inés cazando* ••;. ■ .^ - 
Las pulgas que ^a reraaola dan brega ^ 
Su blanca tez de-pürptiüa püirando; ' ' "^^ 
Mas primero las llegan ' '^ ^ 

AI candido marfil de ku itfta íbeirte', - ^ * 

Y con ambos pulgares la»'da muerte:'^'^ ^ 

Y estaba porati. mal en 1» úoatüva' '^ - 
De su blanca camisa ^ - ' '^ - '^ ^ 
Una redonda chinolie> 'i^utsa 5 y lito/ 

Y como en la apreriura 

Be su uña la pilld , con gran denuedo 
La mat<5 , olióle pal j iiinj^dse el dedo.- 






O 2 



i*^) 



t » •• 



CANTILENA DE VU^LE^AS. 



De un pajarillo. 

r'. . i /.y ».• 1. 
o VI sobre un tomillo 

Quejarse un pajuriUo 
Finido su 'fii4QímfUHlo i ■• ■[' ' 

J>e g^f^ ^r^cmidHlo , 

De un labrador robado. 

File -Ujo^c^i^g^ijadot.:' \ 

Por: *<ii atrepiimiiento . < 

Dar n^quñjmk nai \vientOy- [ 

Para que al cielo ¡sania 

Zleyesurtietrmiilairaé^ 

Lleve su triste acento»] i i . 

á?3^' Gj^ tri^0 -wmonia^ 

JBsfor zonda .él > iftte^o , 

Mil quejas repetía : 

Ta cansado callaba^ . 

Tal nuevo sentimiento 

Ta sonoro volvia : 

31a circular volaba i 

Ta rastrero corria : 

Ta pues de rama en rama 



.1 






I 
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TROVA V. 



Y 



y{ á un Picaí'oádzo ' 
La bota bajo el ' brazo ' ' 
£n tanto que ^cériaba $ ' 

Y nunca la soltaba, ' - 
Que no le era embarazo. 
Su muger le rogaba , 
Llorando de contino*, 
Le de á probar el vino 
Que toda se anuzgaba ; 
T el bebía y callaba. 
Ya por otro camino 

Un trago le pedia , 
Diciendole que baria 
Un grande desatino 
Si no la socorría; 

Y el callaba y bebía. 
Ya dice hecha una fiera : 
¿Quieres que haya quimera 
Por tu bruta avaricia , 

Y sea la vez primera 



% i ^ 
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ENDECHA DE FIGUBROA^^ 

4 

» • « r 

Jjella Zagale¡fa. , - ^^ 

De/ colon moreno^ 

Blanco milagroso ' . 

De mi pensamiento i 

Gallarda trigueña , 

De belleza extremo 9 ' 

Ardor de las almas ^ 

f de amor trofeo i 

Suave Sirena j , 

Que con tus acentos . . ;.' '^ 

Detienes el curso 

J)e los pasageros i 

Desde que te t?»;.:' y \ j .. . 

Tal estoy ^ que siento 

Preso el alveario , > 

JT abr Usado el pecho m 

Hasta donde estás 

Vuelan mis deseos 

Llenos de afición ^ 

^ de miedo llenos ; 

Viendo que te ama 

^as di^no sugeto , 



•í ' 
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TROVA VI. 

Xjlena y ancha bota 
Del color moreno , 
Blanco milagroso 
De mi pensamidilto : 
Archivo que encierras 
£1 licor añejo , 
Ardor de las almas , 
Ardor de los cu«pos; 
Que con tu olor solo 
Darás vida á un muerto , 

Y mas si están cerca 
Friendo torreznos; 
Desde que te vi ^ 
Tal estoy, que siento 
Seca mi garganta , 

Y hecho esponja el pecho* 
Hasta donde estás 
Vuelan mis deseos 
Llenos de substancia , 

De esperanzad leños: 
Viendo qué te einfaiste 
Mas digno sugeto. 



(ao6) 
Dueño de tus ojos y 
De tu gusto cielo. 
Mas ya que se fué 
Dando al agua remos , 
Sienta de mudanza 
El antiguo fuero. 
Al presente olvidan t 
T quien fuere cuerdo 
En estando ausente . 
Téngase por muerto» 
Tpues vive el tuyo 
En estraño reino , . 
Por ventura esclavo 
De rubios cabellóse 
Antes que los tuyos 
Se cubran de hielo 
Con piedad acoge 
Suspiros , y ruegos» 
Permite á.mis brazos 
Que se miren hechas 
Hiedras amorosas 
De tu airoso cuerpo. 
Que á tu fresca boba 
Robaré el aliento^ 



Dueño de tus trdgo0 , 
De tu gusto dueño* 
Mas ya que se ha ido 
Por los pies al Fuelo, 
Sintiendo en su ehola 
Bien raros efectps; 
A tu dueño olvida , 
Pues le ves durmiendo; 

Y el que un zorro coge 
Tengase por muerto. 

Y pues está ahora 
Con el Santo al Cieio^ 
Por ventura esclavo 
De tu rico imperio: 
Antes que se acabe 
Tu licor selecto. 
Con piedad acoge 

Mi sed y mis ruegos. 
Permite á mis brazos 
Que se miren hechos 
Los empinadores 
De tu airoso cuero. 



(loa) 

Ten ti trasforrHod^ 
Moriré viviendo* 
Himeneo haga 
Nuestro amor . eterna • 
Nazcan de nosotros ' > 
Hermosos renuevos^ 
Tu beldad celebren 
Mis sonoros versos ; ' * 
Por quien no te ofendan 
Olvido ni tiempo. 
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Que á tu dulce boca 
Rofaat é el aliento ; 

Y una misma vida 
Los dos viviremos*^ • * 
El gran Bacoii^a 
Este trago eterno^; 

Y vénganme gaaaa. 
De dormir corf iendo* 
Que tu virtud bota 
Celebraré en sueñoys , 
Sin que me lo estorben, 
Ni el frió ni el hielo. 



(aio) 

ROMANCE DE SSQUILACHE.^ 

Una Zagalejuy 

Que nació en la Sagra^ 

T dejó su pueblo^ - ' 

De matar cansada; 

Fino á Manztmetres 

La fiesta de Pascua 

A probar ventaras ^ ' 

Tá traer desgraciad. 

Como si faltasrén^ 

Cuando todo falta ^ 

Pesares sin cuenta^ 

Desdichas sin tasa. 

To la vi en el baile ^ 

Que Antón la miraba 

Aun con mas cuidado 

Del con que ella baila. 

De estar tan torcidos 

Dicen que es la causa 

Que Antón se la jura 5 

T ella se la guarda. 

Cuando sueltos corren 

Zelos en el alma , 
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TROVA VIL 

Una bota llena 
De leche de parras , 
Que dejd su cuba 
De encierro cansada, 
Llegd á la Áidehuela 
La tarde de Pascua 
A probar ventura , 
T ella á ser probada. 
Como si faltasen 
En tarde tan amplia 
Pellejos sin cuento , 
Botijos sin tasa. 
Yo la VI derecha , 
Que Antón la miraba 
Con mayor cuidado 
Que un Majo á su Maja. 
De echarla los ojos 
Dicen que es la causa 
Que Antón la acomete , 

Y ella le aguardaba. 

Y boca con boca 

Los dos se agarraban | 



á 
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No hay humo tanfuertCy 
Ni mug^jan brfiva* 
Tuna condición 
Tan libre , y tan vana^ 
Dejada se ofende^ 
Querida se cansa* 



Y diz que en la lucha 
El Antón triunfaba. 

Y aunque era una bota 
Como una tinaja ^ 
Probada ee afloja , 
Bebida se cansa. 
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SONETO. 

JCira Invierno , y las horas del aosiegoy 
Cuando Fablo durmiendo descuidado, 
Sofíaba que era Estío , y. que abrasado 
Se v¡($ de la Canícula y su fuego* 

Sueña que á un limpio estanque se va luego^ 
Y de enojosa ropa despojado 
Se entra en el baño ^ dulce y regalado, 
Que le refrigeró con blando riego. 

La frialdad del agua placentera 
Conoce , que del pecho enardecido , 
Poco á poco el calor le echaba fuera : 

Despierta en esto , torna en su sentido ; 
Y vé que á efecto de su borrachera 
En un gran lodazal se halla tendido* 



APÓLOGOS. 
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(ai?) 
APÓLOGO L 

Del abuso rancio , 6 tí Cangrejo. 

J. ambien como en los hombres en los brutos^ 
Aquella que es de la ignorancia madre 9 
Extíende sus dominios absolutos* 

Yo no diré quien fué su abuelo ó padre^ 
Ni tomaré su alcurnia muy de lejos ; 
Mas solo un cuento que á su esencia cuadre» 

Entre la turba vil de los Cangrejos 
Que habitan en las hdmedas guareñas , 
Formando su repdblica y concejos ; 

Cruzando arroyos , y saltando peñas^ 
Aportó á un arroyón un celebrado 
Cangrejo , gran viagero por las ^fí2am 

Era anciano de edad, rostro afilado 9 
De vivos ojos , y mirar honesto , 
Cetrino en el color , y descarnado. 

Cuidadoso , sagaz , sabio , modesto , 
Amigo de ver mundo , y que solia 
Viajar eon tan solícito pretexto* 

En cada lago estaba mas de un dia ; 
Y este por sus ojq$ fué testigo 



(ai8) 
De lo9 abasos que ea el vulgo había» 
Tratd á un novel Cangrejo como amigo ; 

Y á petición del joven ¡nocente , 
Para otras tierras lo llevó consigo. 

Instruyóle en lo que era concerniente 
Al rapaz , su talento y su nobleza ; 

Y á elegir lo inejor como prudente* 
Dijole que era abuso y gran torpeza 

El andar acia atrás , que repugnaba 
Al uso que dictó naturaleza. 
. Él Cangrejillo joven que observaba 
Del anciano el precepto ^ dio de codo 
Al recular á.que enseñado estaba; 

Y andando acia delante , de tal modo 
A egemplo se enseñó de su maestro , 
Que andar atrás se le olvidó del todo» 

Y en el agua cortar salió tan diestro 9 
Que coa facilidad en pocas horas , 

De un mar burlaba el ímpetu siniestro ; 

Pero en esto las parcas hiladoras 
De nuestras vidas , la del sabio, anciano 
Robaron , y quedaron triunfadoras. 

{Inesperado golpe! ¡Hecho inhumano 
Para el joven Can^prejo ! Su esperanza 
Viendo burlada en tiempo tan temprano. 



(ai9) 
Pero i q«e brazo á resistir alcanza 
El decreto del hado ? En tan gran pena , 
Mares de llanto y de suspiros lanza. 

En fin , viéndose solo en tierra agena , 
'En su patria pensó buscar consuelo 
Al dolor que el sentido le enagena. 

De un rio en otro, pronto mas que un vuelo, 
Según para adelante ágil andaba , 
Al regSLto arribó del patrio suelo. 

Ya la nativa playa saludaba , 
Cuando á su voz salieron sos paisanos, 
Que ya su patria verle deseaba. 

Alegráronse en verle sus hermanos 
Cuerdo y sagaz , y en casa le metieron , 
Dándose con placer las largas manos. 

Pero á bien pocos días advirtieron 
Que hacia atrás el Cangrejo nunca andaba, 
Y á encanto , 6 mal agüero lo tuvi eron» 

Uno y otro al principio le burlaba 
Su recto caminar ; y él como sabio 
Juzgd que con callar Im impugnaba. 

Túvose en fin por un común agravio 
Su invención, nueva y recta , y en su ofensa 
No quedó en su región cerrado un labio. 

Quien acusarle al Magistrado piensa ; 
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(»ao) 
Quien darle muerte ; quien , en su concepto. 
Piensa expelerle de la turba inmensa. 

En fin se decretó para este efecto 
La turba Cangrejal se congregase , 
Que del bien común mira lo masrecto« 

Cada cual por sus canas j su clase 
Se sentó en el augusto Parlamento y 
Sin que el joven Cangrejo en él entrase. 

Su causa allí , por via de argumento , 
Se trató con fárrago , y distinciones 
Frías 4 y de poquísimo momento* 

Pero como á las teses y razones 
De que el reculón uso se guardara , 
Nadie impugnó con gritos ni espolones. 

£1 Presidente Juez con leda cara , 
Dijo que á burla el caso se dejase , 
T que al novel Cangrejo se intimara } 

9)Qvie para atrás cual todos reculase 9 
§9 Sin osar replicar ; ó que del lago 
nComo á vil corruptor.se le arrojase»*^ 

£1 Cangrejiílo viendo el fíero amago. 
Sin uno en su favor y que podia - 
V^nir sobre ^1 aun mas terrible estrago , 

£ntre sí , reculemos , se decía ; 
Y por mas c^ne con fuerza lo intentaba. 




(aai ) 
Volver atrás un paso no podia* 

De sa sabio maestro se acordaba ; 
Y en invocarle ronco se fatiga , 
Que como, muerto ya no le escuchaba. 

Asi á quien todo un vulgo contradiga , 
T los que de el tenidos son por sabios , 
Aunque lo mas perfecto abrace y siga , 
Descargarán sobre él lluvias de agravios. 
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APÓLOGO IL 

• £í Águila ^ y la Zorra. 

V iendo una vez el Agutki valiente 
Que con su astucia la fetaz Rapoea 
Lograba aplauso en la plebeya gente » 

Un chasco quiso darla ; é industriosa 
La dijo : SI tu humor lucir quisieres 
En una fiesta sin igual pomposa , 

Y á los Cielos conmigo te vinieres 
A asistir á unas bodas , en su esfera , 
Por tu humor, te han de hacer dos mil placeres. 

Respondió la Raposa : bien quinera ; 
Pero ¿Como podré subir arriba , 
Sin que un carro volante se me hiciera? 

£1 Águila cual nunca compasiva 
Se fingid, y dijo: fia en mi cuidado. 
Si tu dificultad en eso estriba ; 

Pues asida á mis hombros , ó á mi lado, 
Verás que en ligereza á mí te igualas , 
Y que el subirte queda á mi mandado» 

Dijo,, y tendiendo las robustas alas^ 
Asid de la Raposa | y altanera 
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Se alzó con ella á las etéreas salas. 

T estando de la Luna ya en la esfera , 
El Águila acordóle los agravios, 
Que de la Zorra recibido hubiera; 

Y díjola con atrevidos labios : 
Si contigo , ó Raposa , yo guardase 
De maligna los ímprobos resabios; 

Solo con que caer hoy te dejase 
Desde esta altura ; quedaría vengada , 
A no ser mi nobleza de otra ciase* 

Entonces la 2íorrilla amedrentada , 
Empezó á maldecir su vano anhelo, 
De querer á- otra esfera ser alzada» 

T entre si dijo , llena de recelos 
Si de este trance escapo con la vida , 
No quiero , no , mas bodas en el Cielo* 



( aa4 ) 
APÓLOGO IIL 

La verdad vestida* 

amable un tiempo , cuando Tilos qneria^ 
Reinando l;i Verdad , con cetro de oro 
Rigid del Orbe la ancha Monarquia t 

Con ella y siendo en pdcUco decoro 
Fiel esposa del claro Entendimiento » 
Gozaba el mondo su mayor tesoro. 

Era aqael siglo de malicia exento ; 
Pero al fin corrompida la Inocencia , 
Yaclld de verdad el firme asiento. 

Del fraude en esto , y pérfida Insolencia 
La Meillira nacld , vil seductora , 
De inicuo pecho y hórrida presencia* 

Su baja cuna conoció en la hora ; 
Y so deformidad , que aborrecida 
Le habia de hacer en cuanto Febo dora* 

De so malicia natural movida 
So voz mintió , su aspecto y sus acciones ^ 
Con un disfraz de máscara florida* 

Con cebo de deleite, y falsos dones ^ 
En sus caprichos altanera y varia , 




Cmaññzó i feduchr los corasones. 

Siendo de la Verdad atrox contraria , 
Intencd derribarla de su trono , . 
Y hacerla de aiu artes tribntaria. 

Para saciar el h¡|)0 de su encono , 
lacreible es ^uafi falsa , y cuan artera, 
Dord sus vooes y ennield su tono. 

Comenzó á lastimarse de qlie fuera 
Tan necia la Verdad ^ tan desabrida, 
Cuai^ falta de política y grosera» 

Al tiempo que en mentir ella instniida , 
Se iFendió por disproto , cortesana, 
Apacible, bizarra, y bien nacida» 

Insinuóse atractiva la tirana , 
Con afeites y ornato subrepticio , 
Aunque horrible de aspecto, é inhunuina, 

Y adulando sus crímenes al Vicio 
Poderoso en la tierra, y arraigado. 
Un vulgo inmenso á sí trajo propicio* 

Con su favor logrd que de su Estado 
La Verdad santa fu^e derrocada. 
Su Imperio por la .vil tiranizado* 

Viéndose la Verdad menospreciada , 
Expulsa , sin favor , y perseguida , . 



Desde entonces de todos mal mirada | 

Mendigando el snttento y la bebida , 
Fue á parar á la cfaoxa de on desierto 
De mal secos troneos constroida. 

Y un Moao al lado halld tívo y eipeno. 
Apto para volar , mas aherrojado , 
T de unas ropas míseras cubierto* 

Reconocldla el preso, y- lastimado 
De ver á la Verdad errar mendig a, 
Dolióse de ella aun mas que de su estado. 

Contóle elia su pérdida y fótiga, 
Y su abandono en íins cuando el mancebo 
,,¡Ay dolor! {exclamó) verdad amiga, 

No me cogen tus lástimas de nuevo, 
Que aunque el ingenio soy de alas dotado, 
A salir de esta esmncta no me atrevo* 

Pero aunque en estos grillos amarrado 
Me tenga el disfiívor, préstame oído; 
Pues mi industria' á ninguno le he negado* 

Sabe que no hay manjar mas desabrido 
En un tiempo, en que nadie ya te ayuda , 
Que un desengaño á secas ofrecido. 

¿Que: dije desabrido? mi voz ruda 
Anduvo: no hay bocado mas amargo 




Que proferir qna verdad desao^f* ' 
Asíf Verdad |ac^u4a, ^ín erobaf^o - 

Que dar el .de8$pi;ga$o,abiertanen(e 

£n la .doradla ed%d tuviste á oatgoi • 
Hoy ai hUre ila ln». derechameote,' 

A los OJOS del Unce ^au9a daños^. . 

Cuanto roas á la flaca j mortal geotOi 
Por esto la experiencia bñiló^ y loa afioa^ 

El arte de ástr úq oro á .la« verdade^t 

Y én almíbar, bater . to deaengañi^* 
Vivimos la peor de las edades. 

En que es.vitip^MÜaia la inocencia. 
Por falta de artifíeio y novedades. 
Empero si hallo en ti condescsadencla, 

Y estimas mis mitiles tnveacioncs, 

Por tu estimación misma y conveniencia. 

Volverás á lu es&do y posesiones; 
Serás como un oráculo buscada, 

Y gran reformadora dé Varones, 

Deja de hoy mas de andar, desaliñada, 
Cual niño sia doblez ; jHies de falaces 
Mofadores la tierra ves poblada. 

Y puesto que política te haces; 
La máscara te pon de la Mentira, 



(aso) 

» 

PENSAMIENTO DE LA MENAGIANA/ 

Jcjn un Templo un Caballero, 
Coa 8u venera muy majo , 
Estaba junto á la pila 
Del agua bendita arrimado 
Al tiempo que á tomar agua 
Llegó con su rico manto 
Cubierta una hermosa dama , 
De gala , primor , y ornato. 
Viendo sus ricas sortijas, 
Didla agua , y dijo muy anchos 
Yo tomara los anillos , 

Y dejarla la mano. 
Mas ella respondió asida 
De la venera : Seo guapo , 
Pues yo tomara el cabestro, 

Y dejara libre el Asno* 
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(^33) 
ENDECHAS.* 

PRIMERA. 

JCiScIayo ¡nocente 
Del mar en la orilla , 
Bello á maravilla 
Cual perla de oriente. 

De un corsario Moro 
Preso , y aherrojado 
£1 que me ha apresado 
La prisión que adoro. 

Con Cadenas flojas 
A tu humilde cuello 
Cuando el rostro bel lo 
Con mil perlas mojas. 

Pareciste un dia 
Cisne , albo , y hermoso 
Que un tronco nudoso 
Preso en sí tenia. 

Sin ser conocido 
Tu precio , y donaire 
Era en vil desaire 
A pregón traído. 
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Por impía costumbre 

Quien mas valor daba 

Ya te amenazaba 

Con vil servidumbre* ^ 

Allí blanda cera 

Amor compasivo 

Me hizo , y de un Cautive^ 

Nueva prisionera. 

De entre el brazo fierp 

De aquel Sarracino 

A mi pecho vino 

£11 arpón primero. 

Aunque no cumplida 

Tu desgracia, el susto 

De temerla el gusto 

I<e quitd á mi vida* 

Que el que es desdichado 

Siempre por cumplido 

Tiene el mas temido 

Disfavor del hado. 

Prddiga del oro 

Te di con mi vida 

liibertad querida 

Del poder del Moro« 



Ver te hice , quería 
Solo el rescatarte « - 

Por libre dejarte 
Sin mas demasía. 

Y con pecho blando , 
Que amor dulce etigendrá , 
Lo cria , y acendra , 
Irte regalan da, . • 

Ya por mil maneras 
Viste en mi recato 
Que engaños no tsato» 
Sino amantes veras» 

Que mas apreciaba 
Que el cetro del .mundo 
£n amor profundo . 
S^r tu nueva esclava* 



. fSQVNDA. 

• ■ .. ■ 

XVobe á robadores . 
El Dueño de fbi Alma 
Que robó la palma - 
De los mis amores, . 

De un servil amago 
Libré el cuello íno , 
Del que mi alve<kio 
Me ha quitadp en: pago. 

Que quiera 6 no quiera 
El alma engañada 
Me dejd encantada ' 
Tu gracia hechicera. 

Un cabello rizo 
Solo me mantiene 
Que el esperar tiene 
En su cebo hechizo, 

Y la que dar sabe 
Libertad entera, 
Ya está prisionera 
En prisión mas grave. 

La cadena arrastro 
De amor mas estrecha 



Que en so cárcel hecha 
Vengativo el astro, ^ • ^ 

Y tiS , á quien cautiva 
Ya el alma he rendido 
No has de mí aprendido 
Piedad compasiva. 

Pues te hizo de^ intento 
El hado perjuro 
A mi amor mas duro 
Que peñasco al viento. 

Trájete al arribo 
De mejor fortuna^ 
Y sin causa alguna 
Siempre te hallo esquivo. 

Que es ley decretada 
Del niño amor fuerte , 
Que á servir no acierte 
La que es desdeñada. 

Así anhelo en vano 
De mal en peor 
A un solo favor 
De tu ingrata mano, 

¡Ay I que la dulzura 
Que el amor confía 




(^38) 
Saerte es, y la idííei 

No tuvo rencura» - 

Ni otra cansa inquieta 

Si es aborrecido ' 

De lo que ha querida 

Todo el que bien qaiéra^ 

Asi , si yo fuese 

De oriente á la cumbre » 

Y en su mayor lumbre 

Al nuevo Sol . viese* 

Til , Febo encendido y 

Mal quitar podrías 

Las tinieblas frías 

De este ingrato olvido* 



(^39) 
TERCERA,* 

vJautivillo esento 
De alma libertada, 
Prisión regalada 
De mi peosamiento. 

Preso de alma altiva 
Que en trenzadas mallas 
A no rescatallas 
Mil almas cautiva* 

Prisionero amado 
De color mas fino 
Que aire inatutino 
Da al clavel rosado^ 
Si esclavo te veo, 
Y á cautivar almas 
Te ensayas , mil palmas 
Te darán trofeo. 

Si quien corazones 
Así prender sabe » 
Siente pena grave 
En sufrir prisiones : 
Ya libertad tienes , 
Yo eQtoy sin ninguna, 



(a4o) 
Que así la ibrtuna 

Trastorna los bienes. 

Di un perecedero 

Precio (x>r librarte 9 

Y por rescatarte 
Diera un reino enterow 

Al primer asalto 
Cantd Amor victoria , 
Viendo ya mi gloria 
Vuelta en sobresalto. 

Fortuna inconstante 
Del bien sumo asirme 
Quiso, si amar firme 
Lo es á un bello amante. 

Díjete ternuras 
Blanda , y alagüeña , 
Que el amor me enseña 
Todas sus blanduras. 

Unas tus cuidados 
Me disimulaban, 

Y otras te causaban 
Risa , y desenfados. 

Que tus perfecciones 
Dirigen al justo 







£1 reino del gusto 
Del Amor los doñee. 

Y solo quisiera 
Que este collar bello 
Me echases al cuello 
Por tu prisionera. 

Que el placer que vivo 
En ser solo estriba 
JLa bella Cautiva 
De un bello Cautivo. 



(Hft) 
lETRILLA L* 

yhié me sirve , TlrsiB, 
Que aprecies mi Amor^ 
Si continuo sueles 
Aguar mi pasión» 

Cuando yo á la sellra 
Por tí aguardar voy , 
*rú sigues el curso 
Del gamo veloz. 

Plegué á Dios la suerte 
Se cambie en los dos, 
Mi llama en tu hielo ^ 
Tu frío en mi Amor* 

Y cual la Novilla 
Que al Toro buscó 
Doliente, y cansada 
Solo halló rigor i 

Así á mí me busques , 
Y tu ardiente amor 
Cuando me encontrares 
Desden te dé yo. 



(«'43) 
LETRILLA IL*" 

kJ infiel Pastor crudo « 
Crudo infiel Pastor, 
O de marmol duro. 
Duro corazón. 

O firme, y seguro 
En tu infiel traición , 
Cuanto instable , y vano 
A mi fino amor» 

Que sobre la gala , 
Gentileza , y voz 
De Inmortal dulzura 
Que el Cielo te did ; 

Que el bello semblante , 
La grada , y valor 
Que tantos contentos 
Un tiempo me did. 

Solo eres quien causas 
Mi triste dolor , 
Y tii de mis males 
No haces compasión. 



(H4) 
LETRILLA UL« 

i: oes ellos solos , Niño , 
Tanto herir saben: 
Préstame tus ojuelos 
Para esta tarde. 

Estos OJOS míos 
De luces vacios. 
De tinieblas llenos ^ 
Y en esos serenos 
Tanto esplendor arde , 

Préstame tus ojuelos 
Para esta tarde. 

Lo que yo mas veo 
Nunca ver quisiera , 
No vé mi ceguera 
Lo que mas deseo , 
Pues tu vista creo 
De ver hace alarde : 

Préstame tus ojuelos 




Para esta tarde. , 

« * 

En sombra importuna 
Vi males presentes , 
Con ojos patentes 
Nunca bailé fortunas 
Mas porque baile alguna 
Aunque se retarde: 

Préstame tus ojuelos 
Para esta tarde. 

LETRILLA IV. 

¿ wué Beldad es aquella 
¡Cielos! qué miro 
Al pasar el arroyo 
Del Alamillo? 

El hechizo hermoso 
Sobre cuantos cria 
La ribera humbria 
Del Zurguen undoso 
Yí en juego donoso 

Y ademan sencillo: 
TOM, II. R 



Al pasar el arroyo 
Del Alamillo. 

Vi mas que el Sol belloa 
Sos graciosos soles 
Llenos de arreboles 
Sus rubios cabellos, 
Jugando coa ellos 
Galán zefírillo: 

Al pasar el arroyo 
Del Alamillo. 

Con mirar piadosa 
La agostada selva 
Fuerza es que la vuelva 
Mas fértil , y hermosa, 
Y al jazmin , y rosa 
Dé su olor , y brillo: 

Al pasar del arroyo • 
Del Alamillo. 

Decir el recreo, 

Que yo siento en vella, 



Veloz me atrope^ai;:.\ jr) .j zr^r/d 
Mi ansioso deseg,i.,=.;j ^: ..^...^a cainCí 
Si otra vez la ^nüyjd u. . :.::...i ull 
Yo sabré deciUo^i,,:. ^;, ; . j .í^nf : : 

Al pasar el atm^Oí^ l ... n.d ira ^ ' 
Del Alamillo. 

LETKlJiiLA -V.f. i.i.xl 

X ¡ende presto m imaneo * .mI.iü :T 
Medrosa noche, , v < .uí: ¡ :jli 
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Que me importa la^vida.; í-j :- 'í 
Matar á un bombre*. 
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Dar á un deaeteido > ^ . 
Que mi vida lleva 
Muerte de amor jouéva < 
Cual la que he sufrido: 
Darme ha el mas cumplido 
Trofeo , y renombré 

Que me importa la vida 
Matar á un hombre. 

R 2 
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ANACRE'^JWTICA. • ' 

De ^'Fbriüna.*' "" ' 

Jtviamonos , 6 Baco, 
De la Fortuna loca, 
Pues rie de nosotros. 
Que asi se estila ahora* 

Ya piensa que su alcázar 
La esfera del Sol toca 
El que antes por morada 
Tuvo una humilde choza. 

Ya brilla en puesto alzado 
Aquel que obscura sombra 
Al Rayo de una Luna 
Le did un rastrojo alfombra. 

Cual estas de fortuna 
Son siempre las tramoyas; 
Riámonos pues de ellas, 
Que así se estila ahora. 



ROMANCE.* 

JlfQ el anchuroso lago. 
Cuyas hondas alborotan 
De Orion uno y otro amago. 
Cuando de la gran Cartago 
La vecina playa azotan: 
Zaide , huyendo de Aja bella, 
Que mas que á su alma le amaba», 
Su Amor constante atropelia, 

Y para huir mejor de ella 
Al ciego mar se entregaba. 
Descubrióle sin cautela 
Aja su ardiente pasión 
Cosa que al amante hiela. 
Que al gusto dá poca espuela 
Gozar tan de valde un don» 

Y dando la vela al viento 
Deja la vecina playa; 

Y en mas crecido tormento 
A Aja que su crudo intento 

Desde una Torre atalaya. 
£1 rostro en perlas bañado 
Cual la hiz de la mañana 



De an medio color turbado^ 
A quien todavía no ha dado 
£1 Sol los vivos de grana. 
Recogiendo eUa en su pecho 
£1 mal que su paz destruye 
Gozar quiere sin provecho 
De un balcón al antepecho 
£1 ver su amante cual huye. 
Mirando huir ál traidor. 
Casi muerta su esperanza^ 
Sino la acabó el dolor, 
Fué por dárselo mayor 
De su amante la mudanza» 
Viéndose de Amor perdida 
lios recatos echó fuera 
Del miedo , y con voz subida 
Del moro infiel no atendida 
Le dijo de esta manera: 
O valor que siempre fuiste 
Para todos de provecho, 
Y solo para mí triste 
De tormento le volviste 
Saqueando mi amante pecho» 
Si en el tuyo un torpe intenta 
No oculta d engafio injusto^ 



(ft53) 
¿Cómo, di, lan pronto al vieato 

Das la fé , y el juramento 

Que era el colmo de mi gnsto ? 

¿Qué se hizo el bien que nacía , 

De tu fama en mi memoria. 

Que aunque menos que se decía 

£1 contento que yo había. 

No era menor que tu gloria? 

¿Como, di, de mi alborozo 

Quedaré huérfana tristei 

Bañada en queja, y sollozo. 

Sin la presunción del gozo 

Del Amor^ que me ofreciste ? 

Ven á gozar del descanso^ 

Que mi puro amor te ofrece. 

Mientras su influjo , y remanso 

Muestra el fiero mal roas manso 

Que hoy contra tí se embravece. 

Ta habrás visto en suerte loca 

Gente al viento confiada» 

Que cuando su ira provoca 

Darla en una oculta roca 

Por el ancho mar sembrada. 

Ya que tampoco mí Amor 

Mer^e á tu in¡srrato pecho 




Que na ablande m rigor. 
No mires á mi dolor, 
Sino á tu mucho provecho. 
Deja el mar hondo é incierto^ 
Ven á gozar mis jardines, 
Su stíelo de flor cubierto 
Hallarás descanso cierto 
Entre rosas y jazmines» 
Ven , y á mi diestra sentado 
Goza del frescor ameno 
De un sitio tan regalado. 
De Casia , y azar nevado. 
Mirto , y cinamomo lleno* ^ 
Su grita , y el desconsuelo 
Cuando 'Se empieza á alterar 
Aguarda , pues , que el desecho . 
Viento aplaque su ira fiera, 
Y vé* si, aunque yo ea tú pecho 
Me hallase , dpn mas estrecho 
y breve á tu fé pidiera* 
Solo á tu |)artida pido 
Un breve, y pequeño espacie^ 
O, di, sl*én el mar has sido 
Mas dulcemente acogido 
Que en mi -pecho , y mi palacio» 



Ven á gozar del tesoro. 

Que en ricas mesas de alerce, 

Con ricas bajilias de oro. 

Para tu gusto, y deeoro, 

Me hace el Amor que me ejerce. 

Goza la tapicería 

Que en bellos marcos de encajes 

Te mostrarla á pqrfia 

Fuentes , caza , numieria. 

Faunos , riscos, y: follines. 

Aquí en tropa volAdot» 

Cisnes veras que á 4||S' ñofCB 

Le dan música sonora, 

Y cual cantan á la. Aurora . . 

Calandrias , y ruisefiores. 

Si al fin el agua t^ ^s grata, 

Aqui hay una dulce fuente, 

Espejo hermoso de pl^ta, 

Que verás que al Sol retrata . . 

Cuando te mires de frente* 

Préndate de la hermosura 

Que con bellos arreboles 

Febo hace encesta frescura. 

Tejiendo en su lin^ pura 

Nunca vistos tornasoles. 



(«5«) 
No la £i del caaamiento 

Que tu «mor me prometia 

Te pido , ni que en descuento 

Dejes tu propio contento 

Por sanar la pena mia* 

Pero ¿qué contento ¡ay Cielo! 

Puede á ta pecho causar 

• Del liondo mar el récdo? 

Aqui en varios cenadores 

Sobre estanques críftalittof 

Yerás estatuas de Amores, 

Burla , y juego dé pastdres, 

Y otros cuadros peregrinos* 
En pebeteros de Oriente 
Gozarás nríos odores, 

Y en un concierto excelente 
Tus hechos, Moro vaiiekite. 
Celebrarán mis cancoreff. 
Ea , veo , que fé tan pura, 
Cual la que Aja te ofrece 
No te dará tu ventura; 
Mas alguna Ingrata , y dura 
Cual tu falsedad merece. 
Pero en tu opinión altivo 
Sigues tu rumbo sonoro^ 



T , t ay I fal9o> ieíklt vengatltd, / 
Que huyes de mi (x^^yo ; 

Por(]ae ve9 coai^ te adoro. 
Maa si el Mbx"í6 t)lace tanto, 
Ven que maj* finas, tuchulento / 
Verás en mL^nmi^ llanto: c : 
Embárcate en ¿1,, ^ue:en «canto, ^ 
Irás de mudansm asento. 
Ven, y vé mi trisffi suerte. 
Verdugo hecha de im.vlda, 
Aquel placer deiquererte, 
Que está cerca de-iriirriiaerte. 
La ocaskm de fu pariida* 
Mas no dejes tu ckisivia. 
Traidor , sino lo meréaco. 
Que para mas pesar .ailo 
Dieras nueva fuerza , y brio 
A esta ,vida que > aborrezco. 
Ese mar como tá instable 
De ciega fortuna asiento. 
Ahora le proteje afable, 
Y con su soplo nundable 
Ayuda tu falso intento. 
Mas yo espero que ál mudado 
Tus intentos desvanezca;. 



T dé icón ta I^ffco' airado '- : c ' 

Contra algiin rHeo «BcaipadOj ' ^ 

Que en cruente 8é fMirezQa* ••[-' ^ 

Mas si por ser^pjae&r mlo> ' 

Su estilo olvida Jlb^rafta^ \' '-'^ 

Satos ayeS) qoe^^ eaff^ió) > ^ 

Ni de tí ni tu* desvio- 

Dejarán rellcplUr alguna. 

Ellos ¡ay traidor l'te joro 

Que de tí me dütt l^eiTganza, 

Ni dará vuelco seguro 

Tu barco cual tíi perjuro 

Si el menor, de ellos le áleanasa^' 

Mas I* ay suerte miserable ! 

Que al que mi amistad rehuye 

Por don de^fiíttana instable * 

Mis suspiro^ favorable 

Viento le darán cuando huye. 

Mas en tu favor 6 daño 

Cual lo son te los envió, 

Que en Amor nunca hubo engaño^ • 

Y mas en Amor tamaño 

Cual es el ardiente mió. 

Dijo , y mucbo mas dijera, 

SI la pena ma^, aliento. 




Le diese en sazón tan üera, 

Y en un pnnéa no pértiieí» 
El habla 9 y el movimiento. 
Qued<5 marchita cual hoja 
Del AleK mas pintado, 

y con la nueva congoja 
Pálida la ctílor roja, 

Y yerto so albor rosado; 
Desmayada así en los brazos 
De sus damas se arrojó: 

Y el Amante , que lo^ lazos 
Huye , y sus dulces abrazos,: 
Su Incierto rumbo siguid. 



(a()o) 

IDII.IO PRIM£RO.* 

\hi6 tarde la triste alba ha amanecido . 
Cubriendo en nieblas so rosada freaite. 
Que turbio el bello Sol su carro, ardiente 
Entre una nube lóbrega escondido 

Nos muestra escasamente. 

Ni el Pastor canta , ni el ^nado pace, 
Ni se ve en fuentes, y aves ««rmonias 
La ñor no rie: gá dónde la aiegina 
Huye con pie veloz? asi el Solrnai^,. . 

Y asi amanece el dia. 

jÁy ! mira tu fortuna sin espanto, 

Y prevente con alma diamantina 
A la desgracia que ella te destina. 
Que la prevista no acongoja tanto 

Como la repentina. 

Voy de m( misma por mi mal cargada 
Sola por senda errada con pie errante, 

Y ante mí miro on pálido semblante 
Muerte que me amenaza en la jornada 

Con un puñal tajante* 




( 4«I ) 

IDILIO ii:« 

I ^ 

< ' ' . ; • • 

ijaé borrascas excita el mar hinchado 
Opuestas' entre st ]od Btemedtos , .' 

Hieren ios montes rigurosos -vientos 
.Vibrando en iva Jiit>iter armado 

Sus rayos violentos. 

Marchita el Austro con su soplo elado^ 
Abrasa Febo con su luzr ardiente 
El valle umbroso, y prado floreciente 
.Que antes de rojas flores coronado 

Ya es arenal ardiente: 

» ■ < • 

Pero la dura causa de mi pena 
De la beldad del Cielo- siempre avara 
Mas cruda lid , mayor furor -declara 
Cuando los rayos de su l^uz serena 

Al pecho me dispara: 

Siete años jhayí me trajo entretenida 
El vano amor , y mil me entretuviera 
De un satil pelo de una cabellera 
Pre^a , que es la esperanza de algo asida 
TOM, ir. S 



Dulcísima hechicera. 

* 

Llévame en pos de sí el amor tirano 
La cadena arrastrando mas estrecha, 
Que al mas rebelde en su prisión no. se echa 
De un mal en otrp procurando en vano 

Soltar su ardiente flecha. 

De amor en el Altar en sacrificio 

La prenda de mi honor le fue éntregaddi 

Pensé acertar, ipias leyes decretada 

Del amor, que no acierte á hacer servicio 

Muger que no es amada* 

Esquiva de la gente no me alegro, 
Aborrezco del Sol los rayos rojos, 
£1 resplandor marchito de mis ojos. 
Que desechos en llanto amargo , y negro 

Al mar doy por .despojos* 

La dulce voz de mi apacible canto 
A los suspiros di sin armonía, 
La disonancia ocupa el alma mia, 
Y el corazón de un temeroso espanto 

Es triste monarquía;» 



IDILIO IIL* 

. : . r . . . » ' . • - 

yl qué téváelta vas corrlehíe brava 
Desnuda de arboTedás , y frescura, 

■ 

Ni quieres dar m recibir cultura 
Del bosque ', qdé á tu espejo se miraba 

Conmigo en mi venturaé 

No yá la vid al álamo sombrío 
Sus brazos encadena dulcemente, 
Ni de Inmortal verdor orna^sü frente 
A costa del hú'iíior del manso río 

£1 plátano lucientCA 

Sin duda como á mí adornaros quiso 
La fortuna en sus circuios mudable, 
Y ya os did á conocer su ser variable, 
Dándome en vuestra ruina triste aviso 

De su ñrmeza instable* 

Mas si ya el ofendido Cielo ha sido, 
Quien en venganza de mi intento vano, 
A las garras quizá de tigre insano 
£1 centro de beldad habrá traído 



j 



Que antes me amaba nfanow 

Si al paso de los bienes van los males. 
Si al nivel del dolor se da el contento^ 
Si á breve bien pequeño sentimiento, 
Si á pérdida ^mayor penas igualas 

£n todo experimento: 

. ... • t 

^Vease en esto cuan activo y fuerte 

Tormento siento en mí ; pues he perdido 

£1 bien mayor , y por el no cumplido 

Gusto de amarte • dilatada muerte 

De infierno he padecide* 




» > 

IDILIO IV.* 

JTaso llorando en el silencio mudo 
La obscura noche , y las calladas horas, 
Cuando dá en sueños sombras burladoras 
El aire negro de color desnudo 

Lo que tu Amor no ignoras* 

¡^y del que en sueños misero se via 
Al feroz seno de una tigre hircana 
Si ya despierto entre la fuerza insana 
De sus dientes se vé cuando del día 

' La luz se muestra ufana! 

To cuando de mi angustia lastimera 
Vuelvo en mí á la inquietud de mi deseo, 
Con palpitar- del corazón me veo 
Ante la imagen de la muerte ñera 

Por despojo , y trofeo. 

Justa venganza de mi amarga vida 
(La dijo) á quien remite Cielo airado 
Abrevia tu victoria, y mi cuidado, 
Y déjame de'ün golpe concluida 



^ 



(i66y 






£n tan 


mezquino 


estado. 


^ i i 


1 


• 



Ya he visto por mi mal lo que amor puede 
En un pecho á quien falta la ventura, ^ 

Y el mas fundado bien cuan poco du^a. 
Cuanto á un breve placer la pena .excedo 

Eterna ei^ amargura • 

IDILIO V.* 

• r ■ 

¡jOLy mi perdido bkn , muerta alegria, 
Mi Lucero, mi Amor , mi Noble dueñoj 
Mi sin igual Amor siempre alagüeño. 
Por quien en Dios , y en tí tu Elisa fía 

Ver tu rostro risueño! 
♦ * • * ' . . , 

Contigo hube palat)r8s regaladas 
Cuando la íé del £ora2;on me diste;,, v 

Y cuando por tu esclava me rendiste • ; 
¿Porque para unas horas tan menguadas 

Por tuya me elegiste? 

Alma dichosa , que en Amor ardienda 
Sobre tu mismo fuego te levantas, 

Y del mal libre con graciosas plantas ^^ 



Los campos de zafiros vas midiendo, 

Y al Cielo te adelantas. 

Mientras del tercer globo florecido 
Entre mil lirios de mancilla esentos 
Cogiendo vas los casros pensamientos 
Del puro afecto que á tu fe he tenido 

Sin falsos fingimientos; 

Vuelve los ojos , mira el sacrificio, 
Que ahora á tu Deidad hacer espero 
Que ni yo pido , ni aunque pueda quiero 
Vivir ya sin estar en tu servicio, 

Y estarlo al fin espero: 

Que mi Alma por seguirte estará ufana. 
Suelta del cuerpo qué por tí fallece, 
Tii acoge ahora el don que ella te ofrece, 
Don que el Amor acendra , el dolor sana, 

Y el honor engrandece* 

Y el Cielo justo , pues que lo es , ordene 
Que á pesar de la envidia siempre impura. 
En honra de un Amor y fe tan pura, 
Los que apartados al morir nos tiene 



I 



( a68 ) 

Junte uaa 5eppijitjira» 

I D I L I O / VI. * 

^^ ' 

XJl si aquel día triste ise acercara, 
Que al Mundo habrá de ector la Noche obscura^ 

Y ai Lucero , que el Sol daba luz. pura^ 
Cou uo trágico ocaso deslustrara, 

Fia daado á mi ventura: 

Yo viera aquella noche sin estruendo 
Salir con manto de Astros asombrando^ ': 

Y á la Luna su curso apf lerando, 
Sus argentados cuernos ir creciendo, 

Y mi vida menguando, 

» • • • 

• 

Si como esotras es mortal mi suerte, 
Di era me con mi fin la Parca girada 
Suerte mas duradera y afianzada, \ 
Que dar la vida á qpíen amd la muerte 

Crueza es solapada. 

Estas fueran las lágrimas postreras: 
Son , y s^ráa que en mísero lamenta 



i. 




(a69) 
Perdiera en este arroyo turbulentó 
Que las hiela á la sed de tantas fieras 

Con paso violento. 

Mas si este bien , cual los demás me veda 
La Estrella, que á este punto me ha traído 
Por premio á la que en vano le he servido, 
Este agrado á lo menos me conceda, 

Que al Cielo vuelto pido« 

Que este aliento vital que me recrea 
Se pierda donde el resto se ha perdido 
A los pies de un ingrato descreído. •• 
En donde cada cual lo que desea 

Mire de hoy mas cumplido. 

El mi fin dulce , yo su rostro amado 
Veré en verme morit* grata , y coatenta 
Y en morir si sus gracias acrecienta 
Están con mi desden desenojado, 

Tendré la mayor cuenta. 

Que la ocasión porque hoy fallece Lidia 
Ha sido tan hermosa, que no espero 
Que compasión me tenga el pasagero 



(aro) 
Sino es emulación , y noble envidia 

De. morir como muero» 

IDILIO VIL* 

íA.y • por mi mal he visto en claro dia, 
£n aire raso y Cielo descubierto, 
£1 Sol de un luto fdnebre cubierto. 
Robando su explendor ia sombra fria 
Contra el común concierto* 

La Luna«9 9P^ preside «n su creciente: 
Al flojo sueño en húmidas* centellas, 
La vi alegre salir con sus estrellas, 
Y Éiltaiido su Ittz cuando luciente 

Preside á todas ellas. 

Acaso el Cielo todo condolido 
De mi pasión , y mi lamento triste. 
El luto de mis lágrimas se viste, • 
Piies de sus galas- se ha destituido, 

Y en mi dolor me asiste» 

¡Ay ! que me dice ya vuestra tristeza. 
Que esa mudanza , y ruina insoportable, 




(ií^rl ) 

Me ordena alguna cosa miserable. 
Cuando mi vida á florecer empieza, 

Y hacerse aljnundo amable* 

La poderosa mano dej^piadada 
Que os rob<5 ése bellisimo ornamento, 
Como á mi la esperanza del contento, 
De triunfos , y despojos vá cargada 

Sin ver nuestro lamento. 

Sábelo , el rio , el monte , y la laguna 
Que está cansada, y harta en sus Victorias 
De marchitar en flor mis dulces glorias; 
Que arrebatará golpe de fortuna • 

Si es que eran transitorias. 

No viera yo cubierto de humo horrendo 
Cielo, que abierto vi con luces bellas, 
CuandQ' fortuna me faalagd con ellas. 
Que de una vez mis dichas concluyendo 

Finarán mis querellas. 
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XXI.*.. Diz que un Caballero, 123 

XXII.. Cada dia este mi Ndmen. • • • i%6 




XXIII.—.. Cuanto mas cachaza gasto* • x%S 

XXIV , De que el Señor Cura tenga. 130 

XXV.. Caiga el que caiga, y si el Nu- 

.men. • • • • • 13!^ 

XXVL« Que quiera que no,m¡ Numen* 134 

XXVII.f.M Con mas s^brosito humor. «136 

XXVIII...* Yoquieroqaesepaelroundo. 138 

XXIX ¿Diz que de este inferior globo. 1 4.0 

XXX Pues en zurrar mil picanas. 1 4a 

XXXLf..* Pues de cantor traigo el nom- 
bre, , , #144 

XXXII*...* Dtiíjó Musa, que en mi in- 
fancia* ^ «•«••*•• * • 146 

XXXIII.*.. Queunamozuelaenelprado. 148 

XXXIV*.*. Yo, Talla, eji despedirte, . • 1^0 

XXXV...^. Mi lengua echada en remojo, 152 

XXX VI.... Pues es baldio el dominio. * 153 

XXXVII.«. Q}ie me sea ingrata Lucía, • 155 

XXXVIII. Préstame Pabio atención. • i^^ 

XXXIX**** Que quiera que yo hag a cuenta. 1 60 

XL En eso de que por tema* *,• 163 

XLI • Al qae por sola aprehensión* 166 

XLII*« Dicen que soy desplicente, • 168 

XLIII...**.. ¿Vés aquel Seíípr Graduado* ifo 



(a8o) 

ROMANCES JOCOSOS. 

I La Raza poltrona. • if^ 

II.... Á Elisa contra Madama Laura. • i8o 
in... -Porterísima Señora. ...•••*. • i8a 

TROVAS. 

Oda de Fr.Luis de Z^on.Profecia del Tajo. 1 86 
I El Borracho^ • ^ . . . 187 

Madrigal. El firme Amor«, • • • i^ 

II,.,, Trova.» « • . « 195 

, Romance de Espinel «... 1 96 

IIIm. Trova 197 

Madrigal de Luis Martin. . . . . 198 
IV... Trova 199 

Cantilena de Villegas. ...... . aoo 

V...;. Trova. , aoi 

Endecha de Figueroa • a 04 

VI.*. Trova ao^ 

Romance de Esquilache. • • . • • aio 
VIL. Trova ai i 

Soneto «... 2^14 
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APÓLOGOS. 

T.,é...... £i Abuso Rancio, 6 el Cangrejo. & i f 

II.. £1 Águila, y la Zorra aaa 

III La Verdad v^dda, • a&4 

Pensamiento de la Menagiana. • a3o 

APÉNDICE ENDECHAS. 

I Esclavo inocente ¿33 

II Robé a robadores. 23^ 

III Cautivillo esento ,• • 923 

LETRILLAS. 

I Qué me sirve , Tirsis 24a 

II O inñel Pastor crudo 243 

III Pues ellos solos, Niño 244 

IV. ¿Qué Beldad es aquella 24^ 

V Tiende presto tu manto.. ¿ . . ^4^ 

Anacreóntica, De la Fortuna a^o 

JRomance.En el anchuroso lago a^i 
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IDILIOS. 



I..¿.. Qu¿ tarde la triste alba ha amanecido, afo 
II... Qué borrascas excita el mar inchado. a5i 
IIL. ¡Ayí que revuelta vas corriente brava, 463 
IV.. Paso llorando en el silencio mudo. . s.6s 
V.... jAy mi perdido bien, muerta alegría, s.66 
VI.. I Of sí aquel dia triste se acercara. . a68 
VIL ¡Ay! por mi mal he visto en claro dia. a/o 
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